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ZAÂ KON

ze dne 4. brÏezna 1992

o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

ZAÂ KLADNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

UÂ cÏel a puÊ sobnost zaÂkona

(1) UÂ cÏelem zaÂkona je stanovit podmõÂnky pro
vstup a pobyt cizincuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky a pro vycestovaÂnõÂ cizincuÊ z uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky do zahranicÏõÂ.

(2) Tento zaÂkon se nevztahuje na cizince, kterÏõÂ po-
zÏaÂdali o prÏiznaÂnõÂ postavenõÂ uprchlõÂka nebo kteryÂm by-
lo postavenõÂ uprchlõÂka na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky prÏiznaÂno, pokud zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpi-
sy1) nestanovõÂ jinak.

(3) Cizincem podle tohoto zaÂkona je kazÏdyÂ, kdo
podle zaÂkonuÊ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky nenõÂ jejõÂm obcÏanem.

§ 2

Vstup na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky

(1) Cizinec smõÂ vstoupit na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky, pobyÂvat na neÏm a vycesto-
vat z uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
do zahranicÏõÂ jen s platnyÂm cestovnõÂm dokladem opa-
trÏenyÂm võÂzem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky, nestanovõÂ-li jinak mezinaÂrodnõÂ smlouva, jõÂzÏ je CÏ es-
kaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika vaÂzaÂna. VõÂzum
se nevyzÏaduje, stanovõÂ-li tak vlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky.

(2) PrÏi vstupu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky nebo prÏi vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky do zahranicÏõÂ smõÂ ci-
zinec prÏekrocÏit staÂtnõÂ hranice CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky jen na hranicÏnõÂch prÏechodech urcÏe-
nyÂch pro mezinaÂrodnõÂ cestovnõÂ styk, nestanovõÂ-li jinak
mezinaÂrodnõÂ smlouva, jõÂzÏ je CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ Federa-
tivnõÂ republika vaÂzaÂna.

(3) Cizinec je povinen prÏi prÏekrocÏenõÂ staÂtnõÂch hra-
nic CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky podrobit
se kontrole federaÂlnõÂho ministerstva vnitra.

(4) VõÂzum udeÏleneÂ v zahranicÏõÂ cÏeskoslovenskou

diplomatickou misõÂ nebo konzulaÂrnõÂm uÂrÏadem muÊ zÏe
byÂt prÏed vstupem cizince na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky zrusÏeno federaÂlnõÂm minister-
stvem vnitra z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 14 odst. 1 põÂsm.
b), d) a e).

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

POBYT NA UÂ ZEMIÂ CÏ ESKEÂ A SLOVENSKEÂ

FEDERATIVNIÂ REPUBLIKY

§ 3

Cizinec smõÂ pobyÂvat na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky kraÂtkodobeÏ, dlouhodobeÏ nebo
trvale.

KraÂtkodobyÂ pobyt

§ 4

(1) Cizinec je opraÂvneÏn pobyÂvat kraÂtkodobeÏ
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
po dobu stanovenou võÂzem; nemusõÂ-li byÂt cestovnõÂ do-
klad opatrÏen võÂzem, po dobu stanovenou vlaÂdou CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nebo mezinaÂrodnõÂ
smlouvou, jõÂzÏ je CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Repu-
blika vaÂzaÂna.

(2) KraÂtkodobyÂ pobyt se povoluje nejdeÂle na dobu
180 dnuÊ . Pokud byl kraÂtkodobyÂ pobyt povolen na do-
bu kratsÏõÂ nezÏ 180 dnuÊ , muÊ zÏe byÂt na zÏaÂdost cizince fede-
raÂlnõÂm ministerstvem vnitra prodlouzÏen. ZÏ aÂdost se po-
daÂvaÂ nejpozdeÏji trÏi pracovnõÂ dny prÏed uplynutõÂm teÂto
doby. O zÏaÂdosti rozhodne federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra
neprodleneÏ, nejpozdeÏji vsÏak do ukoncÏenõÂ doby kraÂtko-
dobeÂho pobytu.

§ 5

(1) VõÂzum ke kraÂtkodobeÂmu pobytu udeÏluje
na zÏaÂdost cizince v zahranicÏõÂ cÏeskoslovenskaÂ diploma-
tickaÂ mise nebo konzulaÂrnõÂ uÂrÏad a na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky federaÂlnõÂ minister-
stvo vnitra.

(2) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza ke kraÂtkodobeÂmu po-
bytu je cizinec povinen na pozÏaÂdaÂnõÂ prÏedlozÏit doklady
potvrzujõÂcõÂ zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k pobytu a k vycesto-
vaÂnõÂ z uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
do zahranicÏõÂ.

(3) OrgaÂn opraÂvneÏnyÂ k udeÏlenõÂ võÂza ke kraÂtkodo-
beÂmu pobytu muÊ zÏe jeho udeÏlenõÂ podmõÂnit slozÏenõÂm
peneÏzÏiteÂ cÏaÂstky ve vyÂsÏi nezbytnyÂch naÂkladuÊ na vyces-
tovaÂnõÂ cizince z uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
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Republiky do zahranicÏõÂ. JestlizÏe cizinec vycestuje bez
pouzÏitõÂ slozÏeneÂ financÏnõÂ cÏaÂstky, tato se mu vraÂtõÂ.

(4) O zÏaÂdosti cizince o udeÏlenõÂ võÂza ke kraÂtkodo-
beÂmu pobytu rozhodne prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn do 30 dnuÊ ode
dne podaÂnõÂ zÏaÂdosti.

(5) Na rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ võÂza ke kraÂtkodobeÂmu po-
bytu a o prodlouzÏenõÂ doby stanoveneÂ ke kraÂtkodobeÂ-
mu pobytu se nevztahujõÂ obecneÂ prÏedpisy o spraÂvnõÂm
rÏõÂzenõÂ.2)

DlouhodobyÂ a trvalyÂ pobyt

§ 6

(1) Cizinec je opraÂvneÏn pobyÂvat dlouhodobeÏ
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
po dobu stanovenou v povolenõÂ k dlouhodobeÂmu po-
bytu.

(2) DlouhodobyÂ pobyt se povoluje na dobu po-
trÏebnou k dosazÏenõÂ jeho uÂcÏelu, nejdeÂle vsÏak na dobu
jednoho roku. Tato doba muÊ zÏe byÂt na zÏaÂdost cizince
opakovaneÏ prodlouzÏena, nejdeÂle vsÏak vzÏdy o jeden
rok. ZÏ aÂdost se podaÂvaÂ nejpozdeÏji 14 dnuÊ prÏed uplynu-
tõÂm teÂto doby.

§ 7

Cizinec je opraÂvneÏn pobyÂvat trvale na uÂzemõÂ CÏ es-
keÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky na zaÂkladeÏ povo-
lenõÂ k trvaleÂmu pobytu. Toto povolenõÂ pobytu lze udeÏ-
lit zejmeÂna za uÂcÏelem sloucÏenõÂ rodiny, pokud manzÏel,
prÏõÂbuznyÂ v pokolenõÂ prÏõÂmeÂm nebo sourozenec cizince
maÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federativ-
nõÂ Republiky, v jinyÂch humanitaÂrnõÂch prÏõÂpadech nebo,
pokud to je oduÊ vodneÏno zahranicÏneÏ politickyÂm zaÂ-
jmem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

§ 8

(1) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ povolenõÂ k dlouhodobeÂmu
nebo trvaleÂmu pobytu podaÂvaÂ cizinec v zahranicÏõÂ u cÏes-
koslovenskeÂ diplomatickeÂ mise nebo konzulaÂrnõÂho
uÂrÏadu. ZÏ aÂdost lze podat teÂzÏ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky federaÂlnõÂmu ministerstvu
vnitra. ZÏ aÂdost o prodlouzÏenõÂ doby stanoveneÂ povole-
nõÂm k dlouhodobeÂmu pobytu podaÂvaÂ cizinec federaÂlnõÂ-
mu ministerstvu vnitra.

(2) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ povolenõÂ k dlouhodobeÂmu
nebo trvaleÂmu pobytu a k zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ doby
stanoveneÂ povolenõÂm k dlouhodobeÂmu pobytu je cizi-
nec povinen na pozÏaÂdaÂnõÂ prÏedlozÏit doklady potvrzujõÂcõÂ
uÂcÏel pobytu, zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k pobytu, zajisÏteÏnõÂ
ubytovaÂnõÂ a doklady potvrzujõÂcõÂ jeho bezuÂhonnost
a zÏe netrpõÂ nakazÏlivou chorobou, jejõÂzÏ sÏõÂrÏenõÂ je trestneÂ
podle zaÂkona.3)

§ 9

(1) O zÏaÂdosti cizince o udeÏlenõÂ povolenõÂ k dlouho-
dobeÂmu nebo trvaleÂmu pobytu rozhodne federaÂlnõÂ mi-
nisterstvo vnitra do 60 dnuÊ ode dne podaÂnõÂ zÏaÂdosti.
VyhovõÂ-li federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra zÏaÂdosti, udeÏlõÂ
prÏõÂslusÏnaÂ cÏeskoslovenskaÂ diplomatickaÂ mise nebo kon-
zulaÂrnõÂ uÂrÏad cizinci pobyÂvajõÂcõÂmu v zahranicÏõÂ võÂzum;
cizinci pobyÂvajõÂcõÂmu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky vydaÂ federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra
pruÊ kaz povolenõÂ k pobytu.

(2) Na rozhodnutõÂ o udeÏlenõÂ povolenõÂ k dlouhodo-
beÂmu nebo trvaleÂmu pobytu a o prodlouzÏenõÂ doby sta-
noveneÂ povolenõÂm k dlouhodobeÂmu pobytu se nevzta-
huje § 47 spraÂvnõÂho rÏaÂdu, jestlizÏe se zÏaÂdosti vyhovõÂ
v plneÂm rozsahu.

§ 10

(1) PruÊ kaz povolenõÂ k pobytu obsahuje uÂdaje o to-
tozÏnosti drzÏitele, jeho staÂtnõÂm obcÏanstvõÂ, mõÂsteÏ pobytu
a o dalsÏõÂch praÂvnõÂch a evidencÏnõÂch skutecÏnostech.

(2) PruÊ kaz povolenõÂ k pobytu se vydaÂvaÂ s platnostõÂ
na dobu stanovenou v povolenõÂ k dlouhodobeÂmu po-
bytu nebo na dobu peÏti let, jde-li o povolenõÂ k trvaleÂmu
pobytu, nejdeÂle vsÏak na dobu platnosti cestovnõÂho do-
kladu cizince.

(3) PruÊ kaz povolenõÂ k pobytu se nevydaÂvaÂ cizinci
mladsÏõÂmu 15 let a cizinci zbaveneÂmu rozhodnutõÂm sou-
du zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m.

(4) DrzÏitel pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu je povinen
dbaÂt, aby uÂdaje v neÏm uvedeneÂ odpovõÂdaly skutecÏnosti.
O prodlouzÏenõÂ doby platnosti pruÊ kazu povolenõÂ k po-
bytu je jeho drzÏitel povinen pozÏaÂdat federaÂlnõÂ minister-
stvo vnitra nejpozdeÏji 14 dnuÊ prÏed uplynutõÂm doby
platnosti pruÊ kazu; o provedenõÂ jinyÂch zmeÏn uÂdajuÊ
v pruÊ kazu je povinen jeho drzÏitel pozÏaÂdat prÏõÂslusÏnyÂ or-
gaÂn do trÏõÂ pracovnõÂch dnuÊ ode dne, kdy zmeÏna nastala.

§ 11

O zameÏstnaÂvaÂnõÂ cizincuÊ prÏi jejich pobytu na uÂze-
mõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky platõÂ
zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy.4)

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

SKONCÏ ENIÂ POBYTU NA UÂ ZEMIÂ CÏ ESKEÂ
A SLOVENSKEÂ FEDERATIVNIÂ REPUBLIKY

§ 12

(1) PovolenõÂ k vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky do zahranicÏõÂ po skoncÏe-
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nõÂ dlouhodobeÂho nebo trvaleÂho pobytu udeÏluje na zÏaÂ-
dost cizince federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra do 30 dnuÊ
od dne podaÂnõÂ zÏaÂdosti.

(2) UdeÏlenõÂ povolenõÂ k vycestovaÂnõÂ muÊ zÏe byÂt ode-
prÏeno cizinci, proti ktereÂmu je v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republice

a) narÏõÂzen vyÂkon rozhodnutõÂ pro neplneÏnõÂ vyzÏivova-
cõÂ povinosti nebo financÏnõÂch zaÂvazkuÊ ,

b) vedeno trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ nebo kteryÂ nevykonal trest
odneÏtõÂ svobody ulozÏenyÂ tuzemskyÂm soudem,
jestlizÏe mu trest nebyl prominut nebo vyÂkon tres-
tu nebyl promlcÏen.

(3) Na rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ povolenõÂ k vycestovaÂnõÂ
z uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
do zahranicÏõÂ po skoncÏenõÂ dlouhodobeÂho nebo trvaleÂho
pobytu se nevztahujõÂ obecneÂ prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂze-
nõÂ.2)

§ 13

ZaÂnik opraÂvneÏnõÂ k pobytu

OpraÂvneÏnõÂ cizince k dlouhodobeÂmu nebo trvaleÂ-
mu pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky zanikaÂ, pokud cizinec pobyÂvaÂ mimo uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky neprÏetrzÏiteÏ
po dobu delsÏõÂ nezÏ 180 dnuÊ a prÏedem tento pobyt ne-
oznaÂmil orgaÂnu federaÂlnõÂho ministerstva vnitra.

ZaÂkaz pobytu na uÂ zemõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

§ 14

(1) Cizinci muÊ zÏe byÂt zakaÂzaÂn pobyt na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nejmeÂneÏ
na jeden rok, jestlizÏe

a) byl pravomocneÏ odsouzen k nepodmõÂneÏneÂmu
trestu odneÏtõÂ svobody, pokud se na neÏj nehledõÂ, ja-
ko by nebyl odsouzen,

b) dopustil se v zahranicÏõÂ jednaÂnõÂ, ktereÂ je podle zaÂ-
konuÊ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
zvlaÂsÏt' zaÂvazÏnyÂm trestnyÂm cÏinem,5)

c) vykonaÂvaÂ neopraÂvneÏneÏ vyÂdeÏlecÏnou cÏinnost,

d) porusÏil prÏedpisy o omamnyÂch laÂtkaÂch,6)

e) je to nevyhnutelneÂ pro bezpecÏnost staÂtu, udrzÏenõÂ
verÏejneÂho porÏaÂdku, ochranu zdravõÂ nebo praÂv
a svobod druhyÂch,

f) porusÏil povinnost stanovenou tõÂmto zaÂkonem ne-
bo jinyÂm obecneÏ zaÂvaznyÂm praÂvnõÂm prÏedpisem.

(2) ZaÂkaz pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky (daÂle jen ¹zaÂkaz pobytuª) muÊ zÏe
byÂt zrusÏen, jestlizÏe pominuly jeho duÊ vody.

(3) O zaÂkazu pobytu a o zrusÏenõÂ zaÂkazu pobytu
rozhoduje federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra.

(4) OdvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ o zaÂkazu pobytu
nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

§ 15

(1) Cizinci, ktereÂmu byl zakaÂzaÂn pobyt na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, se nepovolõÂ
vstup na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ky po dobu uvedenou v zaÂkazu pobytu. PrÏed uplynu-
tõÂm teÂto doby lze cizinci vyÂjimecÏneÏ povolit kraÂtkodobyÂ
pobyt na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky, jestlizÏe je to oduÊ vodneÏno zejmeÂna humanitaÂrnõÂ-
mi duÊ vody a nepovolenõÂ pobytu by znamenalo neprÏi-
meÏrÏeneÏ tvrdyÂ postup.

(2) Cizinci, ktereÂmu byl zakaÂzaÂn pobyt na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, se muÊ zÏe ur-
cÏit k vycestovaÂnõÂ do zahranicÏõÂ prÏimeÏrÏenaÂ, nejdeÂle vsÏak
30dennõÂ lhuÊ ta.

VyhosÏteÏnõÂ

§ 16

(1) Cizinec, kteryÂ neopraÂvneÏneÏ vstoupõÂ nebo ne-
opraÂvneÏneÏ pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky, muÊ zÏe byÂt vyhosÏteÏn.

(2) O vyhosÏteÏnõÂ rozhoduje federaÂlnõÂ ministerstvo
vnitra, ktereÂ teÂzÏ zabezpecÏõÂ provedenõÂ vyhosÏteÏnõÂ.

(3) Na rÏõÂzenõÂ o vyhosÏteÏnõÂ se nevztahujõÂ obecneÂ
prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.2)

§ 17

(1) Bylo-li rozhodnuto o vyhosÏteÏnõÂ, je cizinec po-
vinen se zdrzÏovat do provedenõÂ vyhosÏteÏnõÂ na mõÂsteÏ ur-
cÏeneÂm federaÂlnõÂm ministerstvem vnitra.

(2) Lze-li duÊ vodneÏ ocÏekaÂvat, zÏe cizinec bude marÏit
nebo zteÏzÏovat provedenõÂ vyhosÏteÏnõÂ, muÊ zÏe byÂt do pro-
vedenõÂ vyhosÏteÏnõÂ zajisÏteÏn, nejdeÂle vsÏak na dobu 30 dnuÊ .

§ 18

PrÏekaÂzÏky vyhosÏteÏnõÂ

(1) Cizinec nemuÊ zÏe byÂt vyhosÏteÏn do staÂtu, kde
by byl ohrozÏen jeho zÏivot nebo svoboda z duÊ vodu jeho
rasy, naÂbozÏenstvõÂ, naÂrodnosti, prÏõÂslusÏnosti k urcÏiteÂ so-
ciaÂlnõÂ skupineÏ nebo pro politickeÂ prÏesveÏdcÏenõÂ. To ne-
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ZaÂkon SNR cÏ. 46/1989 Sb., o ochraneÏ prÏed alkoholismem a jinyÂmi toxikomaniemi.
NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ SR cÏ. 192/1988 Sb., o jedech a neÏkteryÂch jinyÂch laÂtkaÂch sÏkodlivyÂch zdravõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy SSR cÏ. 206/1988 Sb., o jedech a neÏkteryÂch jinyÂch laÂtkaÂch sÏkodlivyÂch zdravõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



platõÂ, jestlizÏe cizinec ohrozÏuje bezpecÏnost staÂtu nebo
byl odsouzen za zvlaÂsÏt' zaÂvazÏnyÂ trestnyÂ cÏin5).

(2) Cizinec nemuÊ zÏe byÂt vyhosÏteÏn do staÂtu, kteryÂ
zÏaÂdaÂ o jeho vydaÂnõÂ pro trestnyÂ cÏin, za kteryÂ zaÂkon to-
hoto staÂtu stanovõÂ trest smrti.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

HLAÂ SÏENIÂ A EVIDENCE POBYTU CIZINCUÊ

HlaÂsÏenõÂ pobytu

§ 19

(1) Cizinec, kteryÂ maÂ võÂzovou povinnost, je povi-
nen do trÏõÂ pracovnõÂch dnuÊ ode dne vstupu na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky ohlaÂsit fede-
raÂlnõÂmu ministerstvu vnitra pocÏaÂtek, mõÂsto a prÏedpo-
klaÂdanou dobu sveÂho kraÂtkodobeÂho pobytu na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

(2) Cizinec, kteryÂ nemaÂ võÂzovou povinnost, je po-
vinen do trÏõÂ pracovnõÂch dnuÊ ode dne vstupu na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky ohlaÂsit fede-
raÂlnõÂmu ministerstvu vnitra pocÏaÂtek, mõÂsto a prÏedpo-
klaÂdanou dobu sveÂho kraÂtkodobeÂho pobytu na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, pokud tento
pobyt trvaÂ deÂle nezÏ 30 dnuÊ .

(3) HlaÂsÏenõÂ pobytu cizincuÊ , kterÏõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky pobyÂvajõÂ dlouhodo-
beÏ nebo trvale, se rÏõÂdõÂ stejnyÂmi prÏedpisy jako hlaÂsÏenõÂ
pobytu obcÏanuÊ .7)

(4) Za cizince ubytovaneÂho v ubytovacõÂm zarÏõÂzenõÂ
hlaÂsõÂ pobyt federaÂlnõÂmu ministerstvu vnitra provozo-
vatel tohoto zarÏõÂzenõÂ.

§ 20

Provozovatel ubytovacõÂho zarÏõÂzenõÂ je povinen

a) zapsat pocÏaÂtek a skoncÏenõÂ ubytovaÂnõÂ cizince
do domovnõÂ knihy a prÏedlozÏit kopii zaÂpisu do peÏti
dnuÊ federaÂlnõÂmu ministerstvu vnitra,

b) potvrdit pocÏaÂtek a skoncÏenõÂ ubytovaÂnõÂ cizince
na dokladu o udeÏlenõÂ võÂza,

c) prÏedlozÏit domovnõÂ knihu na pozÏaÂdaÂnõÂ federaÂlnõÂmu
ministerstvu vnitra nebo jineÂmu opraÂvneÏneÂmu or-
gaÂnu,

d) uschovat domovnõÂ knihu po dobu peÏti let od pro-
vedenõÂ poslednõÂho zaÂpisu o ubytovaÂnõÂ cizince
a na pozÏaÂdaÂnõÂ ji prÏedlozÏit federaÂlnõÂmu minister-
stvu vnitra.

§ 21

Evidence pobytu

Evidenci pobytu cizincuÊ vede federaÂlnõÂ minister-
stvo vnitra. Pro evidenci pobytu cizincuÊ a poskytovaÂnõÂ

informacõÂ o uÂdajõÂch vedenyÂch v evidenci platõÂ prÏimeÏrÏe-
neÏ prÏedpisy o evidenci pobytu obcÏanuÊ .7)

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

POVINNOSTI CIZINCUÊ A DALSÏ IÂCH OSOB

§ 22

Povinnosti cizincuÊ

Cizinec je povinen

a) dodrzÏovat zaÂkony a ostatnõÂ obecneÏ zaÂvazneÂ praÂvnõÂ
prÏedpisy platneÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky,

b) v zÏaÂdostech podaÂvanyÂch podle tohoto zaÂkona
uvaÂdeÏt pravdiveÏ a uÂplneÏ vsÏechny pozÏadovaneÂ uÂda-
je,

c) neprodleneÏ hlaÂsit federaÂlnõÂmu ministerstvu vnitra
nebo nejblizÏsÏõÂmu uÂtvaru FederaÂlnõÂho policejnõÂho
sboru nebo Policie CÏ eskeÂ republiky nebo Policej-
nõÂho sboru SlovenskeÂ republiky prÏõÂpadnou ztraÂtu
nebo odcizenõÂ dokladu o udeÏlenõÂ võÂza nebo pruÊ ka-
zu povolenõÂ k pobytu,

d) pokud po dobu dlouhodobeÂho nebo trvaleÂho po-
bytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky uzÏõÂvaÂ motoroveÂ vozidlo registrovaneÂ v za-
hranicÏõÂ, neprodleneÏ ohlaÂsit tuto skutecÏnost fede-
raÂlnõÂmu ministerstvu vnitra.

§ 23

Kdo bez praÂvnõÂho duÊ vodu zõÂskaÂ platnyÂ cestovnõÂ
doklad cizince, doklad o udeÏlenõÂ võÂza nebo pruÊ kaz po-
volenõÂ k pobytu, je povinen jej neprodleneÏ odevzdat fe-
deraÂlnõÂmu ministerstvu vnitra nebo nejblizÏsÏõÂmu uÂtvaru
FederaÂlnõÂho policejnõÂho sboru nebo Policie CÏ eskeÂ re-
publiky nebo PolicejnõÂho sboru SlovenskeÂ republiky.

§ 24

(1) StaÂtnõÂ orgaÂn nebo uÂzemnõÂ orgaÂn spraÂvy jsou
povinny neprodleneÏ oznaÂmit federaÂlnõÂmu ministerstvu
vnitra vznik skutecÏnosti, kteraÂ muÊ zÏe byÂt duÊ vodem pro
zaÂkaz pobytu cizince na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky.

(2) OrgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ je povinen ne-
prodleneÏ oznaÂmit federaÂlnõÂmu ministerstvu vnitra za-
haÂjenõÂ trestnõÂho rÏõÂzenõÂ vuÊ cÏi cizinci a zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ
o vydaÂnõÂ cizince jineÂmu staÂtu.

(3) UÂ tvar FederaÂlnõÂho policejnõÂho sboru nebo Po-
licie CÏ eskeÂ republiky nebo PolicejnõÂho sboru Sloven-
skeÂ republiky nebo orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ je po-
vinen neprodleneÏ oznaÂmit federaÂlnõÂmu ministerstvu
vnitra zadrzÏenõÂ nebo zajisÏteÏnõÂ cizince nebo jeho vzetõÂ
do vazby.
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7) ZaÂkon cÏ. 135/1982 Sb., o hlaÂsÏenõÂ a evidenci pobytu obcÏanuÊ .
VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva vnitra cÏ. 146/1982 Sb., kterou se provaÂdõÂ zaÂkon o hlaÂsÏenõÂ a evidenci pobytu obcÏanuÊ .



§ 25

(1) Dopravce, kteryÂ dopravõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republiky vzdusÏnou nebo vodnõÂ
cestou cizince bez dokladuÊ opravnÏ ujõÂcõÂch jej ke vstupu
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky,
je povinen zajistit jeho dopravu zpeÏt do zahranicÏõÂ.

(2) Povinnost podle odstavce 1 dopravce nemaÂ,
pokud byl federaÂlnõÂm ministerstvem vnitra umozÏneÏn
cizinci vstup na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky nebo pokud bylo võÂzum udeÏleneÂ cizinci
v zahranicÏõÂ zrusÏeno federaÂlnõÂm ministerstvem vnitra
prÏed vstupem na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky.

§ 26

NaÂklady spojeneÂ s vycestovaÂnõÂm cizince, ktereÂmu
nebyl povolen vstup na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky nebo je vyhosÏt'ovaÂn, nese cizinec.
NemuÊ zÏe-li cizinec tyto naÂklady uhradit, nese je

a) dopravce, kteryÂ je povinen zajistit dopravu cizince
podle § 25,

b) ten, kdo cizince neopraÂvneÏneÏ zameÏstnal na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky,

c) federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra v ostatnõÂch prÏõÂpa-
dech.

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

PRÏ ESTUPKY

§ 27

(1) PrÏestupku podle tohoto zaÂkona se dopustõÂ ten,
kdo

a) neopraÂvneÏneÏ pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky,

b) marÏõÂ vyÂkon rozhodnutõÂ o zaÂkazu pobytu nebo vy-
hosÏteÏnõÂ,

c) provede nebo si nechaÂ proveÂst neopraÂvneÏneÏ zmeÏ-
ny v dokladech opravnÏ ujõÂcõÂch jej ke vstupu na uÂze-
mõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nebo
v pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu,

d) porusÏõÂ jinou povinnost stanovenou tõÂmto zaÂko-
nem, pokud se takovyÂm jednaÂnõÂm ztõÂzÏõÂ plneÏnõÂ
uÂkoluÊ staÂtnõÂ spraÂvy.

(2) Za prÏestupek podle odstavce 1 põÂsm. a) a b) lze
ulozÏit pokutu do 10 000 KcÏs, za prÏestupek podle od-

stavce 1 põÂsm. c) pokutu do 5000 KcÏs a za prÏestupek
podle odstavce 1 põÂsm. d) pokutu do 1000 KcÏs.

(3) VyÂnos z pokut je prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

§ 28

(1) PrÏestupky podle tohoto zaÂkona projednaÂvajõÂ
orgaÂny federaÂlnõÂho ministerstva vnitra prÏõÂslusÏneÂ podle
mõÂsta dlouhodobeÂho nebo trvaleÂho pobytu cizince
a v ostatnõÂch prÏõÂpadech orgaÂny federaÂlnõÂho ministerstva
vnitra prÏõÂslusÏneÂ podle mõÂsta spaÂchaÂnõÂ prÏestupku.

(2) Pokuty za prÏestupky mohou uklaÂdat a vybõÂrat
v blokoveÂm rÏõÂzenõÂ orgaÂny uvedeneÂ v odstavci 1.

(3) Pokuty vymaÂhajõÂ financÏnõÂ uÂrÏady v CÏ eskeÂ repu-
blice a danÏ oveÂ uÂrÏady ve SlovenskeÂ republice.

§ 29

Na prÏestupky a jejich projednaÂvaÂnõÂ podle tohoto
zaÂkona se vztahujõÂ obecneÂ prÏedpisy o prÏestupcõÂch.8)

CÏ AÂ ST SEDMAÂ

USTANOVENIÂ SPOLECÏ NAÂ ,

PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ

§ 30

(1) ZpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m podle tohoto
zaÂkona maÂ cizinec starsÏõÂ 15 let, nebyl-li rozhodnutõÂm
soudu zbaven zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m nebo
nebyla-li jeho zpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m omeze-
na.

(2) Za cizince mladsÏõÂho 15 let a cizince, kteryÂ
je zbaven zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m nebo jehozÏ
zpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m je omezena, jednaÂ zaÂ-
konnyÂ zaÂstupce.

§ 31

PuÊ sobnost federaÂlnõÂho ministerstva vnitra podle
tohoto zaÂkona vykonaÂvaÂ ve veÏcech cizincuÊ pozÏõÂvajõÂcõÂch
vyÂsad a imunit podle zaÂkona nebo mezinaÂrodnõÂho praÂ-
va federaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ.

§ 32

(1) NenõÂ-li v tomto zaÂkoneÏ stanoveno jinak, vzta-
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8) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch.
ZaÂkon SNR cÏ. 372/1990 Sb., o prÏestupcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb.
ZaÂkon cÏ. 385/1990 Sb., kteryÂm se doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 40/1974 Sb., o Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 74/1990
Sb., a o neÏkteryÂch opatrÏenõÂch k vyrÏizovaÂnõÂ prÏestupkuÊ v puÊ sobnosti CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, ve zneÏnõÂ zaÂko-
na cÏ. 333/1991 Sb.



hujõÂ se na rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona obecneÂ prÏedpisy
o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.2)

(2) RozhodnutõÂ federaÂlnõÂho ministerstva vnitra
ucÏineÏnaÂ podle tohoto zaÂkona nejsou prÏezkoumatelnaÂ
soudem s vyÂjimkou pravomocnyÂch rozhodnutõÂ o zaÂka-
zu pobytu (§ 14), jestlizÏe byly v tomto prÏõÂpadeÏ
ve spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ vycÏerpaÂny rÏaÂdneÂ opravneÂ prostrÏed-
ky.

§ 33

(1) ZÏ aÂdosti podle § 5, 8 a 12 se podaÂvajõÂ na uÂrÏed-
nõÂch tiskopisech. Vzor tiskopisuÊ stanovõÂ federaÂlnõÂ mi-
nisterstvo vnitra po projednaÂnõÂ s federaÂlnõÂm minister-
stvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ.

(2) Cizinec hlaÂsõÂ svuÊ j pobyt podle § 19 a pouzÏõÂvaÂnõÂ
motoroveÂho vozidla registrovaneÂho v zahranicÏõÂ podle
§ 22 põÂsm. d) na uÂrÏednõÂch tiskopisech. Vzor tiskopisuÊ
stanovõÂ federaÂlnõÂ ministerstvo vnitra.

(3) Vzor pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu stanovõÂ fede-
raÂlnõÂ ministerstvo vnitra.

§ 34

VõÂza a povolenõÂ k dlouhodobeÂmu nebo trvaleÂmu
pobytu udeÏlenaÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ se pova-
zÏujõÂ za udeÏlenaÂ podle tohoto zaÂkona.

§ 35

ZrusÏujõÂ se:

1. zaÂkon cÏ. 68/1965 Sb., o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ
CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky,

2. vyhlaÂsÏka ministerstva vnitra cÏ. 69/1965 Sb., kterou
se vydaÂvajõÂ podrobneÏjsÏõÂ prÏedpisy o pobytu cizincuÊ
na uÂzemõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky,

3. vyhlaÂsÏka ministerstva vnitra cÏ. 2/1949 Sb., o obno-
veÏ võÂzoveÂ povinnosti ve styku s FranciõÂ.

§ 36

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna 1992.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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124

ZAÂ KON

ze dne 5. brÏezna 1992
o VojenskeÂ policii

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

§ 1

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

VojenskaÂ policie je sluzÏbou CÏ eskoslovenskeÂ armaÂ-
dy, kteraÂ v rozsahu vymezeneÂm tõÂmto zaÂkonem plnõÂ
uÂkoly policejnõÂ ochrany CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy. Vo-
jenskyÂm policistou muÊ zÏe byÂt pouze vojaÂk z povolaÂnõÂ.

HLAVA PRVNIÂ

PUÊ SOBNOST, UÂ KOLY A ORGANIZACE
VOJENSKEÂ POLICIE

§ 2

PuÊ sobnost VojenskeÂ policie

VojenskaÂ policie puÊ sobõÂ vuÊ cÏi

a) vojaÂkuÊ m v cÏinneÂ sluzÏbeÏ (daÂle jen ¹vojaÂciª),

b) osobaÂm, ktereÂ se nachaÂzejõÂ ve vojenskyÂch objek-
tech a v prostoru, kde probõÂhajõÂ vojenskeÂ akce,
a daÂle vuÊ cÏi osobaÂm, ktereÂ paÂchajõÂ trestnou cÏinnost
cÏi prÏestupky spolu s vojaÂky nebo proti majetku
CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy.

§ 3

UÂ koly VojenskeÂ policie

VojenskaÂ policie plnõÂ tyto uÂkoly:

a) podõÂlõÂ se na zabezpecÏovaÂnõÂ kaÂzneÏ a porÏaÂdku ve vo-
jenskyÂch objektech,

b) podõÂlõÂ se na zabezpecÏovaÂnõÂ kaÂzneÏ a porÏaÂdku vojaÂ-
ky na verÏejnosti,

c) odhaluje trestneÂ cÏiny a zjisÏt'uje jejich pachatele
a cÏinõÂ opatrÏenõÂ k prÏedchaÂzenõÂ trestneÂ cÏinnosti,

d) podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona1) konaÂ vyhledaÂvaÂnõÂ
o trestnyÂch cÏinech,

e) paÂtraÂ po vojaÂcõÂch a po veÏcech v majetku nebo uzÏõÂ-
vaÂnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy,



f) podõÂlõÂ se na ochraneÏ zbranõÂ, strÏeliva, vyÂbusÏnin
a ostatnõÂho majetku ve vlastnictvõÂ nebo uzÏõÂvaÂnõÂ
CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy a materiaÂlu duÊ lezÏiteÂho
pro obranu,

g) podõÂlõÂ se na ochraneÏ utajovanyÂch skutecÏnostõÂ,

h) dohlõÂzÏõÂ nad bezpecÏnostõÂ provozu vojenskyÂch mo-
torovyÂch a jejich prÏõÂpojnyÂch vozidel (daÂle jen ¹vo-
jenskaÂ vozidlaª),

i) rÏõÂdõÂ provoz vojenskyÂch vozidel na pozemnõÂch ko-
munikacõÂch,

j) vykonaÂvaÂ dohled nad vyÂcvikem a zdokonalovaÂ-
nõÂm odborneÂ zpuÊ sobilosti rÏidicÏuÊ 2) vojenskyÂch vo-
zidel,

k) vede evidenci vojenskyÂch vozidel a schvaluje jejich
technickou zpuÊ sobilost,

l) vede evidenci a statistiky potrÏebneÂ k plneÏnõÂ svyÂch
uÂkoluÊ ,

m) zajisÏt'uje ochranu a doprovod urcÏenyÂch osob.

§ 4

Organizace VojenskeÂ policie

(1) VojenskaÂ policie se cÏlenõÂ v souladu s organizacÏ-
nõÂ strukturou CÏ eskoslovenskeÂ armaÂdy. OrganizacÏnõÂ
strukturu a pocÏetnõÂ stavy VojenskeÂ policie stanovõÂ mi-
nistr obrany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
(daÂle jen ¹ministr obranyª).

(2) V cÏele VojenskeÂ policie stojõÂ naÂcÏelnõÂk VojenskeÂ
policie, ktereÂho jmenuje a odvolaÂvaÂ ministr obrany.

HLAVA DRUHAÂ

POVINNOSTI, OPRAÂ VNEÏ NIÂ A PROSTRÏ EDKY
VOJENSKEÂ HO POLICISTY

OddõÂl prvnõÂ

Povinnosti vojenskeÂ ho policisty

§ 5

(1) PrÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ VojenskeÂ policie je vojenskyÂ
policista povinen dbaÂt cti, vaÂzÏnosti a duÊ stojnosti osob
i sveÂ vlastnõÂ a neprÏipustit, aby osobaÂm v souvislosti
s touto cÏinnostõÂ vznikla bezduÊ vodnaÂ uÂjma a aby zaÂsah
do jejich praÂv a svobod prÏekrocÏil mõÂru nezbytnou
k dosazÏenõÂ uÂcÏelu plneÏneÂho uÂkolu.

(2) Pokud to okolnosti plneÏneÂho uÂkolu dovolujõÂ,
je vojenskyÂ policista prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ spojenyÂch se zaÂ-
sahem do praÂv nebo svobod osob, povinen poucÏit tyto
osoby o jejich praÂvech; v opacÏneÂm prÏõÂpadeÏ je poucÏõÂ do-
datecÏneÏ.

§ 6

VojenskyÂ policista je povinen, pokud to dovoluje
jeho zdravotnõÂ stav nebo nenõÂ pod vlivem leÂkuÊ nebo ji-
nyÂch laÂtek, ktereÂ snizÏujõÂ jeho schopnost jednat, proveÂst
i v dobeÏ mimo sluzÏbu sluzÏebnõÂ zaÂkrok, poprÏõÂpadeÏ vy-
rozumeÏt nejblizÏsÏõÂ uÂtvar VojenskeÂ policie nebo nejblizÏsÏõÂ
uÂtvar policejnõÂho sboru, je-li paÂchaÂn trestnyÂ cÏin nebo
prÏestupek, kteryÂm je bezprostrÏedneÏ ohrozÏen zÏivot,
zdravõÂ nebo majetek.

§ 7

VojenskyÂ policista nenõÂ povinen proveÂst sluzÏebnõÂ
zaÂkrok, jestlizÏe

a) k jeho vykonaÂnõÂ nebyl odborneÏ vysÏkolen nebo vy-
cvicÏen a jestlizÏe povaha sluzÏebnõÂho zaÂkroku tako-
veÂ odborneÂ vysÏkolenõÂ nebo vycvicÏenõÂ vyzÏaduje,

b) tomu braÂnõÂ duÊ lezÏityÂ zaÂjem sluzÏby.

§ 8

(1) VojenskyÂ policista nenõÂ povinen proveÂst slu-
zÏebnõÂ zaÂkrok prÏi vyÂkonu sluzÏby z duÊ vodu duÊ lezÏiteÂho
zaÂjmu sluzÏby, jestlizÏe provaÂdõÂ nebo zajisÏt'uje

a) paÂtracõÂ cÏinnost prÏi bezprostrÏednõÂm pronaÂsledovaÂnõÂ
pachatele trestneÂ cÏinnosti,

b) sluzÏebnõÂ zaÂkrok pod jednotnyÂm velenõÂm,

c) ochranu duÊ lezÏiteÂho vojenskeÂho materiaÂlu nebo
materiaÂlu duÊ lezÏiteÂho pro obranu,

d) uÂkoly, jejichzÏ nedokoncÏenõÂ by meÏlo vaÂzÏneÏjsÏõÂ duÊ -
sledky nezÏ neprovedenõÂ noveÂho zaÂkroku nezbyt-
neÂho k odstraneÏnõÂ bezprostrÏednõÂho ohrozÏenõÂ.

(2) PrÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ uvedenyÂch v odstavci 1 je vo-
jenskyÂ policista povinen proveÂst sluzÏebnõÂ zaÂkrok nebo
jineÂ opatrÏenõÂ nezbytneÂ k odstraneÏnõÂ bezprostrÏednõÂho
ohrozÏenõÂ, dovolujõÂ-li to okolnosti prÏõÂpadu, jestlizÏe
je ohrozÏen vysÏsÏõÂ zaÂjem nezÏ zaÂjem chraÂneÏnyÂ uÂkolem,
kteryÂ plnõÂ.

(3) VojenskyÂ policista je povinen, dovolujõÂ-
-li to okolnosti prÏõÂpadu, zabezpecÏit vyrozumeÏnõÂ prÏõÂ-
slusÏneÂho uÂtvaru VojenskeÂ policie nebo nejblizÏsÏõÂho
uÂtvaru policejnõÂho sboru.

§ 9

(1) VojenskyÂ policista je povinen prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ
prokaÂzat svou prÏõÂslusÏnost k VojenskeÂ policii, pokud
to povaha a okolnosti plneÏneÂho uÂkolu dovolujõÂ.

(2) PrÏõÂslusÏnost k VojenskeÂ policii prokazuje vojen-
skyÂ policista vojenskyÂm stejnokrojem se zevnõÂm ozna-
cÏenõÂm VOJENSKAÂ POLICIE (VP) s identifikacÏnõÂm
cÏõÂslem nebo pruÊ kazem vojenskeÂho policisty s eviden-
cÏnõÂm cÏõÂslem (daÂle jen ¹sluzÏebnõÂ pruÊ kazª) nebo uÂstnõÂm
prohlaÂsÏenõÂm ¹VojenskaÂ policieª. Vozidla pouzÏõÂvanaÂ
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Vojenskou policiõÂ majõÂ oznacÏenõÂ VOJENSKAÂ POLI-
CIE nebo VOJENSKAÂ DOPRAVNIÂ POLICIE.

(3) UÂ stnõÂm prohlaÂsÏenõÂm ¹VojenskaÂ policieª pro-
kazuje vojenskyÂ policista svou prÏõÂslusÏnost k VojenskeÂ
policii pouze ve vyÂjimecÏnyÂch prÏõÂpadech, kdy okolnosti
plneÏneÂho uÂkolu neumozÏnÏ ujõÂ tuto prÏõÂslusÏnost prokaÂzat
vojenskyÂm stejnokrojem nebo sluzÏebnõÂm pruÊ kazem.
VojenskyÂm stejnokrojem nebo sluzÏebnõÂm pruÊ kazem
se vojenskyÂ policista prokaÂzÏe ihned, jakmile to okol-
nosti plneÏneÂho uÂkolu dovolõÂ.

§ 10

(1) VojenskyÂ policista je povinen poskytnout kazÏ-
deÂmu na jeho zÏaÂdost pomoc v rozsahu uÂkoluÊ VojenskeÂ
policie.

(2) VojenskyÂ policista je povinen zachovaÂvat
mlcÏenlivost o skutecÏnostech, se kteryÂmi se seznaÂmil prÏi
plneÏnõÂ uÂkoluÊ VojenskeÂ policie nebo v souvislosti s ni-
mi, a ktereÂ v zaÂjmu zabezpecÏenõÂ uÂkoluÊ VojenskeÂ policie
nebo v zaÂjmu jinyÂch osob vyzÏadujõÂ, aby zuÊ staly utaje-
ny prÏed nepovolanyÂmi osobami.

(3) Povinnosti mlcÏenlivosti je opraÂvneÏn zprostit
vojenskeÂho policistu ministr obrany.

OddõÂl druhyÂ

OpraÂ vneÏ nõÂ vojenskeÂ ho polic isty

§ 11

OpraÂvneÏnõÂ pozÏadovat vysveÏtlenõÂ

(1) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn pozÏadovat po-
trÏebnaÂ vysveÏtlenõÂ od vojaÂka, kteryÂ muÊ zÏe prÏispeÏt k ob-
jasneÏnõÂ skutecÏnostõÂ duÊ lezÏityÂch pro odhalenõÂ trestneÂho
cÏinu nebo prÏestupku a jejich pachatele, jakozÏ i pro vy-
paÂtraÂnõÂ hledanyÂch nebo pohrÏesÏovanyÂch osob a veÏcõÂ,
a v prÏõÂpadeÏ potrÏeby ho vyzvat, aby se ihned nebo
ve stanovenou dobu dostavil na urcÏeneÂ mõÂsto k sepsaÂnõÂ
protokolu o podaÂnõÂ vysveÏtlenõÂ.

(2) KazÏdyÂ vojaÂk je povinen pozÏadavku nebo vyÂzveÏ
podle odstavce 1 vyhoveÏt.

(3) VysveÏtlenõÂ muÊ zÏe odeprÏõÂt pouze vojaÂk, kteryÂ
by tõÂm sobeÏ, sveÂmu prÏõÂbuzneÂmu v pokolenõÂ prÏõÂmeÂm,
sveÂmu sourozenci, osvojiteli, osvojenci, manzÏelovi ne-
bo druhu, jakozÏ i jinyÂm osobaÂm v pomeÏru rodinneÂm
nebo obdobneÂm, jejichzÏ uÂjmu by praÂvem pocit'oval ja-
ko uÂjmu vlastnõÂ, zpuÊ sobil nebezpecÏõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ
nebo nebezpecÏõÂ postihu za prÏestupek.

(4) VysveÏtlenõÂ se nesmõÂ pozÏadovat od vojaÂka, kte-
ryÂ by tõÂm porusÏil staÂtem ulozÏenou nebo uznanou po-
vinnost mlcÏenlivosti, ledazÏe by byl teÂto povinnosti
zprosÏteÏn prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem nebo tõÂm, v jehozÏ zaÂjmu
tuto povinnost maÂ.

(5) VojenskyÂ policista je povinen prÏedem vojaÂka
poucÏit o mozÏnosti odeprÏõÂt vysveÏtlenõÂ podle odstavcuÊ
3 a 4.

(6) NevyhovõÂ-li vojaÂk bez dostatecÏneÂ omluvy ne-
bo bez zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ vyÂzveÏ podle odstavce 1, muÊ -
zÏe byÂt prÏedveden k sepsaÂnõÂ protokolu o podaÂnõÂ vysveÏt-
lenõÂ.

(7) O prÏedvedenõÂ vojaÂka sepõÂsÏe vojenskyÂ policista
uÂrÏednõÂ zaÂznam.

(8) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1, 2, 3, 4, 5 a 7 se obdob-
neÏ vztahujõÂ i na osoby uvedeneÂ v § 2 põÂsm. b). OdmõÂt-
nou-li tyto osoby podat potrÏebneÂ vysveÏtlenõÂ, je vojen-
skyÂ policista opraÂvneÏn je prÏedveÂst na nejblizÏsÏõÂ uÂtvar
policejnõÂho sboru. NevyuzÏije-li vojenskyÂ policista to-
hoto opraÂvneÏnõÂ, je povinen osoby uvedeneÂ v § 2 põÂsm.
b) ihned propustit.

§ 12

OpraÂvneÏnõÂ pozÏadovat prokaÂzaÂnõÂ totozÏnosti

(1) ProkaÂzaÂnõÂ totozÏnosti znamenaÂ prokaÂzaÂnõÂ jmeÂ-
na, prÏõÂjmenõÂ, data narozenõÂ a trvaleÂho, poprÏ. prÏechod-
neÂho pobytu a u vojaÂka teÂzÏ prokaÂzaÂnõÂ prÏõÂslusÏnosti
k vojenskeÂmu uÂtvaru.

(2) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn vyzvat

a) kazÏdeÂho vojaÂka,

b) osoby uvedeneÂ v § 2 põÂsm. b),

aby prokaÂzali svoji totozÏnost; ti jsou povinni vyÂzveÏ vy-
hoveÏt.

(3) OdmõÂtne-li vojaÂk prokaÂzat svoji totozÏnost ne-
bo nemuÊ zÏe-li ji prokaÂzat ani po prÏedchozõÂm poskytnu-
tõÂ potrÏebneÂ soucÏinnosti k prokaÂzaÂnõÂ sveÂ totozÏnosti,
je vojenskyÂ policista opraÂvneÏn vojaÂka prÏedveÂst k vyko-
naÂnõÂ sluzÏebnõÂch uÂkonuÊ ke zjisÏteÏnõÂ jeho totozÏnosti.
Po zjisÏteÏnõÂ totozÏnosti vojenskyÂ policista vojaÂka pro-
pustõÂ, nebraÂnõÂ-li tomu zaÂkonneÂ duÊ vody.

(4) NemuÊ zÏe-li vojenskyÂ policista totozÏnost vojaÂka
prÏedvedeneÂho podle odstavce 3 zjistit na zaÂkladeÏ sdeÏle-
nyÂch uÂdajuÊ ani v evidencõÂch obyvatel, je opraÂvneÏn vy-
zvat vojaÂka, aby strpeÏl provedenõÂ nezbytnyÂch sluzÏeb-
nõÂch uÂkonuÊ , jako je snõÂmaÂnõÂ daktyloskopickyÂch otiskuÊ ,
porÏizovaÂnõÂ obrazovyÂch zaÂznamuÊ , zevnõÂ meÏrÏenõÂ teÏla
a zjisÏt'ovaÂnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch teÏlesnyÂch znamenõÂ. MeÏrÏenõÂ teÏla
a zjisÏt'ovaÂnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch teÏlesnyÂch znamenõÂ provaÂdõÂ oso-
ba stejneÂho pohlavõÂ nebo leÂkarÏ.

(5) NezjistõÂ-li vojenskyÂ policista totozÏnost vojaÂka
do 24 hodin od prÏedvedenõÂ, je povinen ho propustit.
PrÏi duÊ vodneÂm podezrÏenõÂ ze spaÂchaÂnõÂ trestneÂho cÏinu
odevzdaÂ v teÂto lhuÊ teÏ prÏedvedeneÂho vojaÂka vojenskeÂmu
prokuraÂtorovi; prÏi zjisÏteÏnõÂ prÏestupku veliteli.

(6) OdmõÂtnou-li nebo nemohou-li osoby uvedeneÂ
v § 2 põÂsm. b) prokaÂzat svoji totozÏnost, je vojenskyÂ po-
licista opraÂvneÏn je prÏedveÂst na nejblizÏsÏõÂ uÂtvar policejnõÂ-
ho sboru.

(7) O prÏedvedenõÂ sepõÂsÏe vojenskyÂ policista uÂrÏednõÂ
zaÂznam.
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§ 13

ZajisÏteÏnõÂ

(1) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn zajistit vojaÂka,
kteryÂ

a) svyÂm jednaÂnõÂm bezprostrÏedneÏ ohrozÏuje svuÊ j zÏivot
nebo zdravõÂ nebo zÏivot nebo zdravõÂ jinyÂch osob
anebo majetek a po vyÂzveÏ od takoveÂho jednaÂnõÂ ne-
upustõÂ,

b) se pokusil prÏi prÏedvedenõÂ podle § 11 odst. 6 nebo
§ 12 odst. 3 o uÂteÏk,

c) byl prÏistizÏen prÏi paÂchaÂnõÂ trestneÂho cÏinu nebo prÏe-
stupku anebo je z takoveÂho jednaÂnõÂ duÊ vodneÏ po-
dezrÏelyÂ, jsou-li tu konkreÂtnõÂ skutecÏnosti, ktereÂ
oduÊ vodnÏ ujõÂ obavu, zÏe bude v protipraÂvnõÂm jednaÂ-
nõÂ pokracÏovat nebo marÏit rÏaÂdneÂ objasneÏnõÂ veÏci,

d) se neopraÂvneÏneÏ zdrzÏuje mimo uÂtvar nebo mõÂsto
sluzÏebnõÂho prÏideÏlenõÂ.

(2) Pominou-li duÊ vody zajisÏteÏnõÂ, je vojenskyÂ poli-
cista povinen zajisÏteÏneÂho vojaÂka ihned propustit.

(3) VojaÂk muÊ zÏe byÂt zajisÏteÏn jen po dobu nezbytneÏ
nutnou, nejdeÂle vsÏak 24 hodin od okamzÏiku omezenõÂ
osobnõÂ svobody.

(4) O zajisÏteÏnõÂ vojaÂka je vojenskyÂ policista povi-
nen neprodleneÏ vyrozumeÏt jeho velitele.

(5) O zajisÏteÏnõÂ vojaÂka sepõÂsÏe vojenskyÂ policista
uÂrÏednõÂ zaÂznam.

§ 14

UmõÂst'ovaÂnõÂ zajisÏteÏnyÂch vojaÂkuÊ
do cel prÏedbeÏzÏneÂho zajisÏteÏnõÂ

(1) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn vojaÂka zajisÏteÏ-
neÂho podle § 13 umõÂstit do cely prÏedbeÏzÏneÂho zajisÏteÏnõÂ,
zrÏõÂzeneÂ pro tento uÂcÏel ve veÏznici vojenskeÂho uÂtvaru
(daÂle jen ¹celaª).

(2) PrÏed umõÂsteÏnõÂm do cely odebere vojenskyÂ poli-
cista vojaÂkovi veÏci, kteryÂmi by mohl ohrozit sveÂ zdravõÂ
nebo zÏivot anebo zdravõÂ nebo zÏivot jineÂ osoby. Pro
odebraÂnõÂ zdravotnõÂch pomuÊ cek, jejichzÏ odneÏtõÂ zpuÊ so-
buje psychickou nebo fyzickou uÂjmu, musõÂ byÂt zvlaÂsÏt-
nõÂ duÊ vod. VojenskyÂ policista sepõÂsÏe seznam odebra-
nyÂch veÏcõÂ, kteryÂ podepõÂsÏe spolu s vojaÂkem umõÂst'ova-
nyÂm do cely. PrÏi propusÏteÏnõÂ vojaÂka z cely mu odebraneÂ
veÏci vraÂtõÂ proti podpisu.

(3) Do cel se vzÏdy umõÂst'ujõÂ oddeÏleneÏ

a) muzÏi a zÏeny,

b) zajisÏteÏnõÂ, u nichzÏ lze prÏedpoklaÂdat, zÏe proti nim
bude vedeno spolecÏneÂ trestnõÂ rÏõÂzenõÂ nebo jejich
trestnõÂ veÏci spolu souvisejõÂ,

c) ti, kterÏõÂ se chovajõÂ agresivneÏ.

(4) VojaÂka, kteryÂ je zjevneÏ pod vlivem alkoholic-
kyÂch naÂpojuÊ , leÂkuÊ nebo jinyÂch naÂvykovyÂch laÂtek, lze
umõÂstit do cely jen tehdy, pokud leÂkarÏ po provedeneÂm
vysÏetrÏenõÂ neshledaÂ duÊ vody pro jeho umõÂsteÏnõÂ do zdra-
votnickeÂho zarÏõÂzenõÂ nebo pokud po provedeneÂm osÏe-
trÏenõÂ jizÏ nebude duÊ vod pro jeho prÏijetõÂ do zdravotnic-
keÂho zarÏõÂzenõÂ.

(5) ZjistõÂ-li vojenskyÂ policista, zÏe vojaÂk, kteryÂ
maÂ byÂt umõÂsteÏn v cele, je zraneÏn nebo upozornõÂ-li vo-
jaÂk na svou zaÂvazÏneÏjsÏõÂ chorobu anebo je duÊ vodneÂ po-
dezrÏenõÂ, zÏe tento vojaÂk takovou chorobou trpõÂ, zajistõÂ
jeho leÂkarÏskeÂ osÏetrÏenõÂ a vyzÏaÂdaÂ vyjaÂdrÏenõÂ leÂkarÏe, zda
vojaÂk muÊ zÏe byÂt umõÂsteÏn v cele.

(6) Cela musõÂ byÂt hygienicky nezaÂvadnaÂ a musõÂ
odpovõÂdat uÂcÏelu podle odstavce 1. V cele nesmeÏjõÂ byÂt
prÏedmeÏty, ktereÂ by mohly byÂt zneuzÏity k ohrozÏenõÂ zÏi-
vota a zdravõÂ umõÂsteÏneÂho vojaÂka nebo vojenskeÂho poli-
cisty.

(7) NemaÂ-li vojaÂk dostatecÏnyÂ odeÏv nebo maÂ-li
odeÏv hygienicky zaÂvadnyÂ, zapuÊ jcÏõÂ mu odeÏv vojenskyÂ
uÂtvar, u ktereÂho je cela zrÏõÂzena.

§ 15

OpraÂvneÏnõÂ k pouzÏ itõÂ jinyÂch prostrÏedkuÊ
proti vojaÂkuÊ m chovajõÂcõÂm se naÂsilneÏ

(1) VojaÂkovi, kteryÂ se chovaÂ naÂsilneÏ nebo nicÏõÂ ma-
jetek nebo se pokousÏõÂ o uÂteÏk, po marneÂ vyÂzveÏ, aby
od takoveÂho jednaÂnõÂ upustil, muÊ zÏe byÂt omezena mozÏ-
nost volneÂho pohybu prÏipoutaÂnõÂm pouty k pevneÏ za-
budovaneÂmu prÏedmeÏtu, a to zpuÊ sobem, kteryÂ nebude
snizÏovat jeho lidskou duÊ stojnost.

(2) OmezenõÂ volneÂho pohybu muÊ zÏe trvat pouze
po dobu, nezÏ vojaÂk od naÂsilneÂho chovaÂnõÂ upustõÂ nebo
nezÏ bude umõÂsteÏn v cele, nejdeÂle vsÏak 2 hodiny; prÏitom
musõÂ byÂt vojaÂkovi umozÏneÏna poloha vsedeÏ.

§ 16

OpraÂvneÏnõÂ odebrat zbranÏ

(1) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn se prÏesveÏdcÏit,
zda prÏedvaÂdeÏnaÂ nebo zajisÏteÏnaÂ osoba nemaÂ u sebe
zbranÏ ,3) jõÂzÏ by mohla ohrozit svuÊ j zÏ ivot nebo zdravõÂ
anebo zÏivot nebo zdravõÂ jineÂ osoby, a odebrat ji.

(2) Odebranou zbranÏ podle odstavce 1 je vojenskyÂ
policista povinen prÏi propusÏteÏnõÂ prÏedvedeneÂ nebo za-
jisÏteÏneÂ osoby vraÂtit proti podpisu. BraÂnõÂ-li zaÂkonneÂ duÊ -
vody odebranou zbranÏ vraÂtit, vystavõÂ vojenskyÂ policis-
ta potvrzenõÂ o odebraÂnõÂ zbraneÏ.

§ 17

OpraÂvneÏnõÂ k prohlõÂdce dopravnõÂch prostrÏedkuÊ

(1) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn prohlõÂzÏet vo-
zidla rÏõÂzenaÂ vojaÂky a vojenskaÂ vozidla.
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(2) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn prohlõÂzÏet
vsÏechny dopravnõÂ prostrÏedky ve vojenskyÂch objektech
a vsÏechny dopravnõÂ prostrÏedky prÏi vjõÂzÏdeÏnõÂ do vojen-
skyÂch objektuÊ nebo vyjõÂzÏdeÏnõÂ z nich.

(3) ProhlõÂdkou dopravnõÂch prostrÏedkuÊ nesmõÂ byÂt
sledovaÂn jinyÂ zaÂjem, nezÏ kteryÂ je uveden v § 3 põÂsm. a),
b), c), d), e), f), g), h), m).

§ 18

OpraÂvneÏnõÂ prÏi provozu vojenskyÂch vozidel

(1) VojenskaÂ policie provaÂdõÂ objasnÏ ovaÂnõÂ meÂneÏ zaÂ-
vazÏnyÂch dopravnõÂch nehod vojenskyÂch vozidel ve vo-
jenskyÂch objektech, u kteryÂch nenõÂ nutno konat vyhle-
daÂvaÂnõÂ nebo vysÏetrÏovaÂnõÂ.

(2) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn za podmõÂnek
uvedenyÂch v § 13 zajistit rÏidicÏe vojenskeÂho vozidla ne-
bo zakaÂzat dalsÏõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ vojenskyÂch vozidel, zjistõÂ-
-li zaÂvazÏneÂ porusÏenõÂ pravidel silnicÏnõÂho provozu nebo
zaÂsad stanovenyÂch pro provoz vojenskyÂch vozidel.

(3) PrÏi rÏõÂzenõÂ provozu vojenskyÂch vozidel na po-
zemnõÂch komunikacõÂch a prÏi zastavovaÂnõÂ vozidel
maÂ vojenskyÂ policista stejnaÂ praÂva jako policisteÂ poli-
cejnõÂch sboruÊ .

§ 19

OpraÂvneÏnõÂ zakaÂzat vstup na urcÏenaÂ mõÂsta

JestlizÏe to vyzÏaduje uÂcÏinneÂ zabezpecÏenõÂ plneÏnõÂ
uÂkoluÊ podle tohoto zaÂkona, je vojenskyÂ policista
opraÂvneÏn prÏikaÂzat kazÏdeÂmu, aby na nezbytneÏ nutnou
dobu nevstupoval na urcÏenaÂ mõÂsta nebo se na nich ne-
zdrzÏoval.

OpraÂvneÏnõÂ prÏ i objasnÏ ovaÂnõÂ prÏestupkuÊ
spaÂchanyÂch vojaÂky

§ 20

(1) VojenskyÂ policista je prÏi objasnÏ ovaÂnõÂ prÏestup-
kuÊ spaÂchanyÂch vojaÂky opraÂvneÏn vyzÏadovat od prÏõÂslusÏ-
nyÂch orgaÂnuÊ vyÂpis z rejstrÏõÂku trestuÊ v prÏõÂpadech,
ve kteryÂch by prÏedchozõÂ trestnõÂ postih mohl veÂst k po-
souzenõÂ skutku jako trestneÂho cÏinu.

(2) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn provaÂdeÏt ohle-
daÂnõÂ mõÂsta prÏestupku, ohledaÂnõÂ veÏci majõÂcõÂ vztah
ke spaÂchaneÂmu prÏestupku a v souvislosti s tõÂm zjisÏt'ovat
a zajisÏt'ovat stopy.

§ 21

(1) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn po prÏedchozõÂ
marneÂ vyÂzveÏ k vydaÂnõÂ veÏci, tuto veÏc vojaÂkovi ode-
jmout, lze-li mõÂt duÊ vodneÏ za to, zÏe v rÏõÂzenõÂ o prÏestupku
muÊ zÏe byÂt vysloveno jejõÂ propadnutõÂ nebo muÊ zÏe byÂt za-
braÂna.4)

(2) Nelze odejmout veÏc, jejõÂzÏ hodnota je v naÂpad-
neÂm nepomeÏru k povaze prÏestupku.

(3) O odneÏtõÂ veÏci sepõÂsÏe vojenskyÂ policista uÂrÏednõÂ
zaÂznam a vojaÂkovi vystavõÂ potvrzenõÂ o odneÏtõÂ veÏci.

(4) NenõÂ-li v rÏõÂzenõÂ o prÏestupku vysloveno pro-
padnutõÂ nebo zabraÂnõÂ veÏci, je vojenskyÂ policista povi-
nen veÏc neprodleneÏ vraÂtit, pokud ji nepostoupil veliteli.

OddõÂl trÏ et õÂ

PouzÏ itõÂ donucovacõÂch prostrÏ edkuÊ a zbraneÏ

§ 22

DonucovacõÂ prostrÏedky

(1) DonucovacõÂ prostrÏedky jsou:

a) hmaty, chvaty, uÂdery a kopy sebeobrany,

b) slzotvorneÂ prostrÏedky,

c) obusÏek,

d) pouta,

e) sluzÏebnõÂ pes,

f) technickeÂ prostrÏedky k zabraÂneÏnõÂ odjetõÂ vozidla,

g) zastavovacõÂ paÂs a jineÂ prostrÏedky k naÂsilneÂmu za-
stavenõÂ vozidla,

h) zaÂsahovaÂ vyÂbusÏka,

i) uÂder strÏelnou zbranõÂ,

j) hrozba namõÂrÏenou strÏelnou zbranõÂ,

k) varovnyÂ vyÂstrÏel do vzduchu.

(2) PrÏed pouzÏitõÂm donucovacõÂch prostrÏedkuÊ je vo-
jenskyÂ policista povinen vyzvat osobu, proti ktereÂ za-
krocÏuje, aby upustila od protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ s vyÂ-
strahou, zÏe bude pouzÏito neÏktereÂho z donucovacõÂch
prostrÏedkuÊ . Od vyÂzvy a vyÂstrahy muÊ zÏe upustit jen
v prÏõÂpadeÏ, je-li saÂm napaden nebo je-li zjevneÏ a bez-
prostrÏedneÏ ohrozÏen zÏivot nebo zdravõÂ jineÂ osoby a veÏc
nesnese odkladu.

(3) PouzÏitõÂm donucovacõÂho prostrÏedku maÂ byÂt do-
sazÏeno uÂcÏelu sledovaneÂho sluzÏebnõÂm zaÂkrokem; prÏi-
tom se pouzÏije pouze takoveÂho donucovacõÂho pro-
strÏedku, kteryÂ je nezbytneÏ nutnyÂ k prÏekonaÂnõÂ odporu
osoby, kteraÂ se dopousÏtõÂ protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ.
O tom, kteryÂ z donucovacõÂch prostrÏedkuÊ pouzÏije, roz-
hoduje vojenskyÂ policista podle konkreÂtnõÂ situace tak,
aby osobeÏ, proti ktereÂ zakrocÏuje, nezpuÊ sobil zrÏejmeÏ
neprÏimeÏrÏenou uÂjmu.

(4) VojenskyÂ policista muÊ zÏe pouzÏõÂt donucovacõÂch
prostrÏedkuÊ uvedenyÂch v odstavci 1 vuÊ cÏi vsÏem osobaÂm,
je-li saÂm teÏmito osobami napaden nebo je-li jimi ohro-
zÏen zÏivot nebo zdravõÂ jineÂ osoby.
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4) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch.
ZaÂkon SNR cÏ. 372/1990 Sb., o prÏestupcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



§ 23

PouzÏitõÂ hmatuÊ , chvatuÊ , uÂderuÊ a kopuÊ sebeobrany,
slzotvornyÂch prostrÏedkuÊ a obusÏku

(1) Hmaty, chvaty, uÂdery a kopy sebeobrany,
slzotvorneÂ prostrÏedky a obusÏek je vojenskyÂ policista
opraÂvneÏn pouzÏõÂt, aby

a) zajistil bezpecÏnost vlastnõÂ nebo jineÂ osoby prÏed
protipraÂvnõÂm uÂtokem, nenõÂ-li po marneÂ vyÂzveÏ
od uÂtoku upusÏteÏno, uÂtok bezprostrÏedneÏ hrozõÂ,
trvaÂ nebo podle vsÏech znaÂmek bude pokracÏovat,

b) zabraÂnil vyÂtrzÏnosti, rvacÏce, fyzickeÂmu napadaÂnõÂ
osob nebo uÂmyslneÂmu posÏkozovaÂnõÂ majetku,

c) prÏedvedl nebo zadrzÏel osobu nebo zajistil vojaÂka,
kteryÂ klade aktivnõÂ odpor,

d) zabraÂnil naÂsilneÂmu vstupu nepovolanyÂch osob
do chraÂneÏnyÂch a strÏezÏenyÂch objektuÊ nebo na mõÂs-
ta, kam je vstup zakaÂzaÂn.

(2) Hmaty a chvaty sebeobrany je vojenskyÂ poli-
cista opraÂvneÏn pouzÏõÂt, aby prÏedvedl nebo zadrzÏel oso-
bu nebo zajistil vojaÂka, kteryÂ klade pasivnõÂ odpor.

§ 24

PouzÏitõÂ pout

Pouta je vojenskyÂ policista opraÂvneÏn pouzÏõÂt

a) ke spoutaÂnõÂ zajisÏteÏneÂho, zadrzÏeneÂho, zatcÏeneÂho
vojaÂka nebo vojaÂka, kteryÂ maÂ byÂt dodaÂn do vyÂko-
nu trestu odneÏtõÂ svobody nebo do vazby a klade
aktivnõÂ odpor nebo napadaÂ jineÂ osoby nebo vojen-
skeÂho policistu anebo posÏkozuje majetek, po mar-
neÂ vyÂzveÏ, aby od takoveÂho jednaÂnõÂ upustil, nebo
je-li nebezpecÏõÂ, zÏe se pokusõÂ o uÂteÏk,

b) ke vzaÂjemneÂmu prÏipoutaÂnõÂ dvou cÏi võÂce prÏedvaÂdeÏ-
nyÂch, zajisÏteÏnyÂch nebo zadrzÏenyÂch vojaÂkuÊ ,
za podmõÂnek uvedenyÂch pod põÂsmenem a).

§ 25

PouzÏitõÂ sluzÏebnõÂho psa

(1) SluzÏebnõÂho psa je vojenskyÂ policista opraÂvneÏn
pouzÏõÂt,

a) aby zajistil bezpecÏnost vlastnõÂ nebo jineÂ osoby, ne-
nõÂ-li po marneÂ vyÂzveÏ upusÏteÏno od uÂtoku, uÂtok
bezprostrÏedneÏ hrozõÂ, trvaÂ nebo podle vsÏech znaÂ-
mek bude pokracÏovat,

b) aby zabraÂnil vyÂtrzÏnosti, rvacÏce, fyzickeÂmu napa-
daÂnõÂ osob nebo uÂmyslneÂmu posÏkozovaÂnõÂ majetku,

c) aby zabraÂnil naÂsilneÂmu vstupu nepovolanyÂch osob
do chraÂneÏnyÂch nebo strÏezÏenyÂch objektuÊ nebo
na mõÂsta, kam je vstup zakaÂzaÂn,

d) k pronaÂsledovaÂnõÂ vojaÂka nebo jineÂ osoby, kteraÂ

maÂ byÂt zajisÏteÏna, zadrzÏena, zatcÏena nebo dodaÂna
do vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody nebo do vazby,

e) aby donutil ukryÂvajõÂcõÂho se vojaÂka nebo jinou
osobu, kteraÂ maÂ byÂt zajisÏteÏna, zadrzÏena, zatcÏena
nebo dodaÂna do vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody
anebo do vazby, k opusÏteÏnõÂ uÂkrytu.

(2) VojenskyÂ policista pouzÏõÂvaÂ sluzÏebnõÂho psa
s naÂhubkem. JestlizÏe to povaha a intenzita uÂtoku, po-
prÏõÂpadeÏ prÏekonaÂnõÂ odporu vyzÏaduje, pouzÏije sluzÏebnõÂ-
ho psa bez naÂhubku.

§ 26

PouzÏitõÂ technickyÂch prostrÏedkuÊ
k zabraÂneÏnõÂ odjetõÂ vozidla

TechnickeÂ prostrÏedky k zabraÂneÏnõÂ odjetõÂ vozidla
je vojenskyÂ policista opraÂvneÏn pouzÏõÂt v prÏõÂpadeÏ, kdy
se rÏidicÏ vozidla odmõÂtaÂ i po opakovaneÂ vyÂzveÏ podrobit
sluzÏebnõÂm uÂkonuÊ m provaÂdeÏnyÂm vojenskyÂm policistou
a z jeho jednaÂnõÂ je zrÏejmeÂ, zÏe s vozidlem chce z mõÂsta
odjet.

§ 27

PouzÏitõÂ zastavovacõÂho paÂsu a jinyÂch prostrÏedkuÊ
k naÂsilneÂmu zastavenõÂ vozidla

(1) ZastavovacõÂ paÂs je vojenskyÂ policista opraÂvneÏn
pouzÏõÂt k naÂsilneÂmu zastavenõÂ vozidla, jehozÏ rÏidicÏ
na opakovanou vyÂzvu nebo znamenõÂ daneÂ podle zvlaÂsÏt-
nõÂch prÏedpisuÊ 5) nezastavõÂ, jestlizÏe je

a) bezohlednou jõÂzdou ohrozÏen zÏivot, zdravõÂ nebo
majetek,

b) duÊ vodneÂ podezrÏenõÂ, zÏe se ve vozidle prÏepravujõÂ
pachateleÂ neÏktereÂho zvlaÂsÏt' zaÂvazÏneÂho uÂmyslneÂho
trestneÂho cÏinu nebo veÏci pochaÂzejõÂcõÂ z teÂto trestneÂ
cÏinnosti anebo zbraneÏ, strÏelivo nebo vyÂbusÏniny
pochaÂzejõÂcõÂ z trestneÂ cÏinnosti.

(2) Za podmõÂnek uvedenyÂch v odstavci 1 muÊ zÏe vo-
jenskyÂ policista k zastavenõÂ takoveÂho vozidla pouzÏõÂt
i jineÂ prostrÏedky zejmeÂna vojenskeÂ vozidlo, povoz, sta-
vebnõÂ mechanismy apod.

§ 28

PouzÏitõÂ zaÂsahoveÂ vyÂbusÏky

ZaÂsahovou vyÂbusÏku je vojenskyÂ policista opraÂv-
neÏn pouzÏõÂt v uzavrÏeneÂm prostoru proti nebezpecÏneÂmu
pachateli, kteryÂ se na vyÂzvu nevzdaÂ nebo se zdraÂhaÂ
opustit uÂkryt.

§ 29

PouzÏitõÂ uÂderu strÏelnou zbranõÂ

UÂ deru strÏelnou zbranõÂ je vojenskyÂ policista opraÂv-
neÏn pouzÏõÂt v sebeobraneÏ, zpravidla v zaÂpase s uÂtocÏnõÂ-
kem, nelze-li jeho odpor prÏekonat jinyÂm zpuÊ sobem.
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5) VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva vnitra cÏ. 99/1989 Sb., o pravidlech provozu na pozemnõÂch komunikacõÂch (pravidla silnicÏ-
nõÂho provozu), ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky federaÂlnõÂho ministerstva vnitra cÏ. 24/1990 Sb.



§ 30

PouzÏitõÂ hrozby namõÂrÏenou strÏelnou zbranõÂ

Hrozby namõÂrÏenou strÏelnou zbranõÂ je vojenskyÂ
policista opraÂvneÏn pouzÏõÂt, aby

a) zajistil bezpecÏnost vlastnõÂ nebo jineÂ osoby,

b) zabraÂnil naÂsilneÂmu vstupu nepovolanyÂch osob
do chraÂneÏnyÂch nebo strÏezÏenyÂch objektuÊ nebo
na mõÂsta, kam je vstup zakaÂzaÂn,

c) prÏekonal odpor smeÏrÏujõÂcõÂ ke zmarÏenõÂ jeho sluzÏeb-
nõÂho zaÂkroku.

§ 31

PouzÏitõÂ varovneÂho vyÂstrÏelu do vzduchu

VarovnyÂ vyÂstrÏel do vzduchu je vojenskyÂ policista
opraÂvneÏn pouzÏõÂt jen v prÏõÂpadech, ve kteryÂch je opraÂv-
neÏn pouzÏõÂt zbraneÏ.

§ 32

PouzÏitõÂ zbraneÏ

PouzÏitõÂ zbraneÏ vojenskyÂm policistou se rÏõÂdõÂ zvlaÂsÏt-
nõÂm zaÂkonem.6)

§ 33

Povinnosti vojenskeÂho policisty
po pouzÏ itõÂ donucovacõÂch prostrÏedkuÊ a zbraneÏ

(1) JestlizÏe vojenskyÂ policista zjistõÂ, zÏe prÏi pouzÏitõÂ
donucovacõÂch prostrÏedkuÊ dosÏlo ke zraneÏnõÂ osoby,
je povinen, jakmile to okolnosti dovolõÂ, poskytnout
zraneÏneÂ osobeÏ prvnõÂ pomoc a zajistit leÂkarÏskeÂ osÏetrÏenõÂ.

(2) Po kazÏdeÂm pouzÏitõÂ zbraneÏ, prÏi ktereÂm dosÏlo
ke zraneÏnõÂ osoby, je vojenskyÂ policista povinen ihned,
jakmile to okolnosti dovolõÂ, poskytnout zraneÏneÂ osobeÏ
prvnõÂ pomoc a zajistit leÂkarÏskeÂ osÏetrÏenõÂ. DaÂle je povi-
nen ucÏinit vsÏechny neodkladneÂ uÂkony, aby mohla byÂt
rÏaÂdneÏ objasneÏna opraÂvneÏnost pouzÏitõÂ zbraneÏ.

(3) KazÏdyÂ sluzÏebnõÂ zaÂkrok, prÏi ktereÂm bylo pouzÏi-
to donucovacõÂch prostrÏedkuÊ nebo zbraneÏ, je vojenskyÂ
policista povinen bezodkladneÏ hlaÂsit sveÂmu nadrÏõÂzeneÂ-
mu.

(4) O pouzÏitõÂ donucovacõÂch prostrÏedkuÊ nebo
zbraneÏ je vojenskyÂ policista povinen podat sveÂmu nad-
rÏõÂzeneÂmu põÂsemneÂ hlaÂsÏenõÂ s uvedenõÂm duÊ vodu, pruÊ beÏ-
hu a vyÂsledku jejich pouzÏitõÂ.

(5) Vzniknou-li pochybnosti o opraÂvneÏnosti nebo
prÏimeÏrÏenosti pouzÏitõÂ donucovacõÂch prostrÏedkuÊ nebo
zbraneÏ anebo jestlizÏe prÏi jejich pouzÏitõÂ byla zpuÊ sobena
smrt, uÂjma na zdravõÂ nebo sÏkoda na majetku, je nadrÏõÂ-
zenyÂ povinen zjistit, zda jich bylo pouzÏito v souladu
s tõÂmto zaÂkonem. O vyÂsledku tohoto zjisÏteÏnõÂ sepõÂsÏe
uÂrÏednõÂ zaÂznam a opis zasÏle vojenskeÂmu prokuraÂtorovi.

(6) PouzÏije-li vojenskyÂ policista donucovacõÂch
prostrÏedkuÊ nebo zbraneÏ mimo mõÂsto sveÂho sluzÏebnõÂho
puÊ sobenõÂ, ohlaÂsõÂ jejich pouzÏitõÂ nejblizÏsÏõÂmu velitelstvõÂ

VojenskeÂ policie. Na dalsÏõÂ postup se vztahujõÂ odstavce
4 a 5.

§ 34

PrÏi sluzÏebnõÂch zaÂkrocõÂch VojenskeÂ policie pod
jednotnyÂm velenõÂm rozhoduje o pouzÏitõÂ donucovacõÂch
prostrÏedkuÊ a zbraneÏ velitel zakrocÏujõÂcõÂ jednotky. Roz-
hodnutõÂ velitele zakrocÏujõÂcõÂ jednotky o pouzÏitõÂ donu-
covacõÂch prostrÏedkuÊ a zbraneÏ se musõÂ uchovat na zvu-
koveÂm nebo põÂsemneÂm zaÂznamu. Po pouzÏitõÂ donuco-
vacõÂch prostrÏedkuÊ nebo zbraneÏ velitel zakrocÏujõÂcõÂ jed-
notky postupuje podle § 33.

§ 35

ZvlaÂsÏtnõÂ omezenõÂ

PrÏi sluzÏebnõÂm zaÂkroku proti teÏhotneÂ zÏeneÏ, osobeÏ
vysokeÂho veÏku, osobeÏ se zjevnou teÏlesnou vadou nebo
chorobou a osobeÏ zjevneÏ mladsÏõÂ 15 let nesmõÂ vojenskyÂ
policista pouzÏõÂt uÂderuÊ a kopuÊ sebeobrany, slzotvor-
nyÂch prostrÏedkuÊ , obusÏku, pout, sluzÏebnõÂho psa a uÂderu
strÏelnou zbranõÂ vyjma prÏõÂpaduÊ , jestlizÏe uÂtok teÏchto
osob ohrozÏuje zÏivot nebo zdravõÂ vojenskeÂho policisty
nebo zÏivot a zdravõÂ jinyÂch osob anebo hrozõÂ veÏtsÏõÂ sÏkoda
na majetku a nebezpecÏõÂ nelze odvraÂtit jinak.

HLAVA TRÏ ETIÂ

SPOLECÏ NAÂ A ZAÂ VEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 36

NaÂhrada sÏkody

NaÂhrada sÏkody vznikleÂ cÏinnostõÂ VojenskeÂ policie
se rÏõÂdõÂ zvlaÂsÏtnõÂm zaÂkonem.7)

Vztahy VojenskeÂ policie
k praÂvnickyÂm a fyzickyÂm osobaÂm,

policejnõÂm sboruÊ m a obecnõÂm policiõÂm

§ 37

(1) VojenskaÂ policie prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ stanovenyÂch
tõÂmto zaÂkonem spolupracuje s praÂvnickyÂmi a fyzickyÂ-
mi osobami a muÊ zÏe pozÏadovat od praÂvnickyÂch a fyzic-
kyÂch osob podklady a informace. PraÂvnickeÂ osoby, vo-
jaÂci a ostatnõÂ fyzickeÂ osoby jsou povinny pozÏadovaneÂ
podklady a informace poskytnout, pokud jim v tom
nebraÂnõÂ duÊ vody stanoveneÂ jinyÂmi obecneÏ zaÂvaznyÂmi
praÂvnõÂmi prÏedpisy.

(2) VojenskyÂ policista je opraÂvneÏn v prÏõÂpadeÏ ne-
bezpecÏõÂ ohrozÏenõÂ zÏivota a zdravõÂ nebo majetku pozÏaÂdat
kazÏdeÂho o pomoc. Kdo byl o tuto pomoc pozÏaÂdaÂn,
je povinen ji poskytnout. NemusõÂ tak ucÏinit, jestlizÏe
by tõÂm vystavil vaÂzÏneÂmu ohrozÏenõÂ sebe nebo osoby
uvedeneÂ v § 11 odst. 3 anebo braÂnõÂ-li tomu jineÂ duÊ lezÏiteÂ
okolnosti.
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6) § 34 zaÂkona cÏ. 76/1959 Sb., o neÏkteryÂch sluzÏebnõÂch pomeÏrech vojaÂkuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 228/1991 Sb.
7) § 34a zaÂkona cÏ. 76/1959 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 228/1991 Sb.



(3) KazÏdyÂ, koho VojenskaÂ policie pozÏaÂdaÂ o po-
skytnutõÂ pomoci, je povinen, pokud se jednaÂ o utajova-
neÂ skutecÏnosti a byl-li rÏaÂdneÏ poucÏen, zachovaÂvat
mlcÏenlivost o vsÏem, co se v souvislosti s pozÏadovanou
nebo poskytnutou pomocõÂ dozveÏdeÏl. O zprosÏteÏnõÂ po-
vinnosti mlcÏenlivosti platõÂ obdobneÏ ustanovenõÂ § 10
odst. 3.

§ 38

VojenskaÂ policie prÏi plneÏnõÂ svyÂch uÂkoluÊ spolupra-

cuje s FederaÂlnõÂm policejnõÂm sborem, Sborem hradnõÂ
policie, PoliciõÂ CÏ eskeÂ republiky, PolicejnõÂm sborem
SlovenskeÂ republiky a obecnõÂmi policiemi, prÏicÏemzÏ ne-
zasahuje do jejich puÊ sobnosti. Obsah spolupraÂce, sou-
cÏinnost a vzaÂjemneÂ vztahy upravõÂ smlouva.

§ 39

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. kveÏtna
1992.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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Z AÂ K O N

ze dne 5. brÏezna 1992
o zrÏõÂzenõÂ SekretariaÂtu Konference o bezpecÏnosti a spolupraÂci v EvropeÏ

a o vyÂsadaÂch a imunitaÂch tohoto sekretariaÂtu a dalsÏõÂch institucõÂ Konference

o bezpecÏnosti a spolupraÂci v EvropeÏ

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky, berouc v uÂvahu ustanovenõÂ ParÏõÂzÏskeÂ
charty pro novou Evropu, prÏijateÂ dne 21. listopadu
1990, se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

§ 1

SekretariaÂt Konference o bezpecÏnosti a spolupraÂci
v EvropeÏ (daÂle jen ¹sekretariaÂtª) je praÂvnickou osobou
se sõÂdlem v Praze.

§ 2

(1) SekretariaÂtu a jeho uÂrÏednõÂkuÊ m a administrativ-
nõÂmu a technickeÂmu personaÂlu se poskytujõÂ vyÂsady
a imunity v rozsahu stanoveneÂm v cÏlaÂncõÂch II, III
a V UÂ mluvy o vyÂsadaÂch a imunitaÂch Organizace spoje-
nyÂch naÂroduÊ ze dne 13. uÂnora 1946.1)

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 nebraÂnõÂ vyÂsadaÂm a imu-
nitaÂm, ktereÂ mohou pozÏõÂvat zameÏstnanci sekretariaÂtu
podle VõÂdenÏ skeÂ uÂmluvy o diplomatickyÂch stycõÂch
z 18. dubna 1961.2)

§ 3

DelegacõÂm uÂcÏastnickyÂch staÂtuÊ Konference o bez-

pecÏnosti a spolupraÂci v EvropeÏ na konferencõÂch usku-
tecÏnÏ ovanyÂch v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republi-
ce v raÂmci helsinskeÂho procesu, jakozÏ i delegacõÂm
uÂcÏastnickyÂch staÂtuÊ Konference o bezpecÏnosti a spolu-
praÂci v EvropeÏ vyslanyÂm k jednaÂnõÂ v sekretariaÂtu se po-
skytujõÂ vyÂsady a imunity v rozsahu stanoveneÂm v cÏlaÂn-
ku IV UÂ mluvy o vyÂsadaÂch a imunitaÂch Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ ze dne 13. uÂnora 1946.1)

§ 4

UÂ rÏednõÂkuÊ m a administrativnõÂmu a technickeÂmu
personaÂlu StrÏediska pro prÏedchaÂzenõÂ konfliktuÊ m
ve VõÂdni, UÂ rÏadu pro demokratickeÂ instituce a lidskaÂ
praÂva ve VarsÏaveÏ, jakozÏ i dalsÏõÂch institucõÂ Konference
o bezpecÏnosti a spolupraÂci v EvropeÏ, ktereÂ budou zrÏõÂ-
zeny, se poskytujõÂ vyÂsady a imunity v rozsahu odpovõÂ-
dajõÂcõÂm cÏlaÂnku VI UÂ mluvy o vyÂsadaÂch a imunitaÂch
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ ze dne 13. uÂnora 1946.1)

§ 5

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.

1) CÏ eskyÂ prÏeklad uÂmluvy vyhlaÂsÏen v prÏõÂloze vyhlaÂsÏky ministra zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 52/1956 Sb., o prÏõÂstupu CÏ eskoslovenskeÂ
republiky k UÂ mluveÏ o vyÂsadaÂch a imunitaÂch Organizace spojenyÂch naÂroduÊ schvaÂleneÂ ValnyÂm shromaÂzÏdeÏnõÂm Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ dne 13. uÂnora 1946.

2) CÏ eskyÂ prÏeklad uÂmluvy vyhlaÂsÏen spolu s vyhlaÂsÏkou ministra zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 157/1964 Sb., o VõÂdenÏ skeÂ uÂmluveÏ o diploma-
tickyÂch stycõÂch.
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ZAÂ KON

ze dne 5. brÏezna 1992
o ochraneÏ znaku a naÂzvu CÏ erveneÂho krÏõÂzÏe a o CÏ eskoslovenskeÂm cÏerveneÂm krÏõÂzÏ i

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

OCHRANA ZNAKU A NAÂ ZVU
CÏ ERVENEÂ HO KRÏ IÂZÏ E

§ 1

(1) Znaku cÏervenyÂ krÏõÂzÏ na bõÂleÂm poli a slov ¹cÏerve-
nyÂ krÏõÂzÏª nebo ¹zÏenevskyÂ krÏõÂzÏª chraÂneÏnyÂch ZÏ enevskyÂ-
mi uÂmluvami z 12. srpna 1949, o ochraneÏ obeÏtõÂ vaÂlky,
ve zneÏnõÂ dodatkovyÂch protokoluÊ k teÏmto uÂmluvaÂm
z 8. cÏervna 19771) (daÂle jen ¹ZÏ enevskeÂ uÂmluvyª) smõÂ
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
v dobeÏ mõÂru uzÏõÂvat pouze:

a) vojenskaÂ zdravotnickaÂ sluzÏba k oznacÏenõÂ a na
ochranu zdravotnickyÂch uÂtvaruÊ a uÂstavuÊ , personaÂ-
lu a materiaÂlu chraÂneÏnyÂch ZÏ enevskyÂmi uÂmluvami
a ostatnõÂmi mezinaÂrodnõÂmi uÂmluvami upravujõÂcõÂ-
mi obdobneÂ veÏci, jimizÏ je CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ Fede-
rativnõÂ Republika vaÂzaÂna;

b) CÏ eskoslovenskyÂ cÏervenyÂ krÏõÂzÏ (§ 3), jeho uÂstavy
a zarÏõÂzenõÂ, prÏi sveÂ cÏinnosti v prÏõÂpadech uvedenyÂch
pod põÂsmenem a) a prÏi sveÂ jineÂ cÏinnosti v dobeÏ mõÂ-
ru za podmõÂnek stanovenyÂch ZÏ enevskyÂmi uÂmlu-
vami;

c) mezinaÂrodnõÂ organizace CÏ erveneÂho krÏõÂzÏe a jejich
personaÂl;

d) provozovateleÂ vozidel urcÏenyÂch jako ambulance
a provozovateleÂ zaÂchrannyÂch stanic vyÂlucÏneÏ urcÏe-
nyÂch k bezplatneÂmu osÏetrÏovaÂnõÂ raneÏnyÂch nebo ne-
mocnyÂch k oznacÏenõÂ teÏchto ambulancõÂ a zaÂchran-
nyÂch stanic v dobeÏ mõÂru, avsÏak jen s vyÂslovnyÂm
souhlasem CÏ eskoslovenskeÂho cÏerveneÂho krÏõÂzÏe
(§ 3).

(2) Pro jineÂ uÂcÏely nebo jinyÂmi fyzickyÂmi nebo
praÂvnickyÂmi osobami nesmõÂ byÂt znaku a naÂzvu uvede-
nyÂch v odstavci 1 nebo znaku a naÂzvu je napodobujõÂ-
cõÂch uzÏõÂvaÂno.

§ 2

(1) Tomu, kdo pouzÏije neopraÂvneÏneÏ znaku nebo
naÂzvu uvedeneÂho v § 1 nebo kdo tomu veÏdomeÏ napo-
maÂhaÂ, ulozÏõÂ prÏõÂslusÏnyÂ spraÂvnõÂ orgaÂn pokutu do 10 000
KcÏs nebo pokutu do 50 000 KcÏs, jde-li o jednaÂnõÂ v dobeÏ
udaÂlostõÂ, na neÏzÏ se vztahujõÂ ZÏ enevskeÂ uÂmluvy.

(2) VyÂnosy z pokut ulozÏenyÂch podle odstavce 1
plynou ve prospeÏch CÏ eskoslovenskeÂho cÏerveneÂho krÏõÂ-
zÏe.

(3) UstanovenõÂ odstavce 1 se nepouzÏije, je-li jednaÂ-
nõÂ tam uvedeneÂ trestnyÂm cÏinem.

(4) NeopraÂvneÏneÂ oznacÏenõÂ veÏci znakem nebo naÂ-
zvem uvedenyÂm v § 1 je povinen neprodleneÏ odstranit
drzÏitel veÏci; neucÏinõÂ-li tak, rozhodne prÏõÂslusÏnyÂ spraÂvnõÂ
orgaÂn o odstraneÏnõÂ neopraÂvneÏneÂho oznacÏenõÂ na naÂklad
drzÏitele. Nelze-li neopraÂvneÏneÂ oznacÏenõÂ z veÏci odstra-
nit, vyslovõÂ prÏõÂslusÏnyÂ spraÂvnõÂ orgaÂn propadnutõÂ nebo
zabraÂnõÂ veÏci, a to i kdyzÏ k opatrÏenõÂ podle odstavce 1
nebo k projednaÂnõÂ trestneÂho cÏinu nedosÏlo; propadlaÂ
nebo zabranaÂ veÏc prÏipadaÂ bez naÂhrady CÏ eskosloven-
skeÂmu cÏerveneÂmu krÏõÂzÏi.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

CÏ ESKOSLOVENSKYÂ CÏ ERVENYÂ KRÏ IÂZÏ

§ 3

(1) CÏ eskoslovenskyÂ cÏervenyÂ krÏõÂzÏ je spolecÏnostõÂ
ve smyslu zaÂkona o sdruzÏovaÂnõÂ obcÏanuÊ .2)

(2) Jedinou staÂtem uznanou spolecÏnostõÂ CÏ erveneÂ-
ho krÏõÂzÏe na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky je CÏ eskoslovenskyÂ cÏervenyÂ krÏõÂzÏ se sõÂdlem
v Praze.

§ 4

CÏ eskoslovenskyÂ cÏervenyÂ krÏõÂzÏ maÂ postavenõÂ
a opraÂvneÏnõÂ naÂrodnõÂ spolecÏnosti podle ZÏ enevskyÂch
uÂmluv a plnõÂ zejmeÂna tyto uÂkoly:
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1) ZÏ enevskaÂ uÂmluva o zlepsÏenõÂ osudu raneÏnyÂch a nemocnyÂch prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ozbrojenyÂch sil v poli,
ZÏ enevskaÂ uÂmluva o zlepsÏenõÂ osudu raneÏnyÂch, nemocnyÂch a trosecÏnõÂkuÊ ozbrojenyÂch sil na morÏi,
ZÏ enevskaÂ uÂmluva o zachaÂzenõÂ s vaÂlecÏnyÂmi zajatci,
ZÏ enevskaÂ uÂmluva o ochraneÏ civilnõÂch osob za vaÂlky a
ZaÂveÏrecÏnyÂ akt DiplomatickeÂ konference (vyhlaÂsÏka ministra zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 65/1954 Sb. a prÏõÂloha k cÏaÂstce 40 SbõÂrky zaÂ-
konuÊ z roku 1954)
DodatkovyÂ protokol k ZÏ enevskyÂm uÂmluvaÂm z 12. srpna 1949, o ochraneÏ obeÏtõÂ mezinaÂrodnõÂch ozbrojenyÂch konfliktuÊ (Pro-
tokol I)
DodatkovyÂ protokol k ZÏ enevskyÂm uÂmluvaÂm z 12. srpna 1949, o ochraneÏ obeÏtõÂ ozbrojenyÂch konfliktuÊ nemajõÂcõÂch mezinaÂ-
rodnõÂ charakter (Protokol II) (sdeÏlenõÂ federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 168/1991 Sb).

2) § 2 zaÂkona cÏ. 83/1990 Sb., o sdruzÏovaÂnõÂ obcÏanuÊ .



a) puÊ sobõÂ jako vyÂlucÏneÏ uznanaÂ pomocnaÂ organizace
vojenskeÂ zdravotnickeÂ sluzÏby;

b) puÊ sobõÂ v oblasti civilnõÂ obrany a ochrany obyva-
telstva a poskytuje pomoc v prÏõÂpadeÏ katastrof a ji-
nyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ;

c) poskytuje zdravotnickeÂ, zaÂchranneÂ, sociaÂlnõÂ a dalsÏõÂ
humanitaÂrnõÂ sluzÏby;

d) sÏõÂrÏõÂ znalost ZÏ enevskyÂch uÂmluv.

§ 5

(1) CÏ eskoslovenskyÂ cÏervenyÂ krÏõÂzÏ zõÂskaÂvaÂ prostrÏed-
ky na svou cÏinnost zejmeÂna:

a) cÏlenskyÂmi prÏõÂspeÏvky, vyÂnosy vlastnõÂ cÏinnosti, prÏi-
jõÂmaÂnõÂm daruÊ , deÏdickyÂmi odkazy, jakozÏ i prÏõÂspeÏv-
ky staÂtu;

b) vlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
poskytne kazÏdorocÏneÏ ze staÂtnõÂho rozpocÏtu spolecÏ-
nosti CÏ eskoslovenskyÂ cÏervenyÂ krÏõÂzÏ prostrÏedky
pro vyÂkon jeho cÏinnosti podle ZÏ enevskyÂch uÂmluv
v rozsahu uÂkoluÊ vymezenyÂch v § 4 tohoto zaÂkona.

(2) CÏ eskoslovenskyÂ cÏervenyÂ krÏõÂzÏ je prÏi plneÏnõÂ
svyÂch uÂkoluÊ vyplyÂvajõÂcõÂch z ZÏ enevskyÂch uÂmluv a z re-
zolucõÂ MezinaÂrodnõÂch konferencõÂ CÏ erveneÂho krÏõÂzÏe
a CÏ erveneÂho puÊ lmeÏsõÂce osvobozen od danõÂ, poplatkuÊ
a cel.

§ 6

(1) StaÂt navraÂtõÂ CÏ eskoslovenskeÂmu cÏerveneÂmu krÏõÂ-
zÏi majetek, kteryÂ mu byl odnÏ at v obdobõÂ od 25. 2. 1948
do 31. 12. 1989 v rozsahu uvedeneÂm v prÏõÂloze tohoto
zaÂkona.

(2) NemovityÂ majetek uvedenyÂ v prÏõÂloze tohoto
zaÂkona se prohlasÏuje ke dni nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂ-
kona za vlastnictvõÂ CÏ eskoslovenskeÂho cÏerveneÂho krÏõÂzÏe.

(3) O vyklizenõÂ nemoviteÂho majetku uvedeneÂho
v prÏõÂloze tohoto zaÂkona uzavrÏe CÏ eskoslovenskyÂ cÏerve-
nyÂ krÏõÂzÏ s dosavadnõÂmi uzÏivateli nemovitostõÂ, kterÏõÂ
je uzÏõÂvajõÂ k poskytovaÂnõÂ sluzÏeb zdravotnickyÂch nebo
sociaÂlnõÂch nebo pro sÏkolstvõÂ, kulturnõÂ nebo osveÏtovou
cÏinnost, dohodu. Nedojde-li k dohodeÏ, vznikaÂ CÏ esko-

slovenskeÂmu cÏerveneÂmu krÏõÂzÏi naÂrok na vyklizenõÂ ne-
movitostõÂ uvedenyÂch v prÏõÂloze tohoto zaÂkona, ktereÂ
slouzÏõÂ vyÂsÏe uvedenyÂm uÂcÏeluÊ m, po uplynutõÂ peÏti let.
UzavrÏenõÂ dohody o uzÏõÂvaÂnõÂ bytuÊ a nebytovyÂch prostor
se rÏõÂdõÂ ustanovenõÂmi obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku, zaÂkona
o naÂjmu a podnaÂjmu nebytovyÂch prostor a prÏedpisy
souvisejõÂcõÂmi. Tento zaÂvazek prÏechaÂzõÂ v uvedeneÂ dobeÏ
na vsÏechny dalsÏõÂ vlastnõÂky.

(4) Nedojde-li k dohodeÏ o vyÂsÏi naÂjemneÂho a pod-
mõÂnkaÂch jeho placenõÂ mezi dosavadnõÂmi uzÏivateli ne-
movitostõÂ, kterÏõÂ je uzÏõÂvajõÂ k uÂcÏeluÊ m uvedenyÂm v § 6
odst. 3 tohoto zaÂkona a CÏ eskoslovenskyÂm cÏervenyÂm
krÏõÂzÏem, rozhodne o vyÂsÏi naÂjemneÂho prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn
staÂtnõÂ spraÂvy podle obecneÏ platnyÂch cenovyÂch prÏedpi-
suÊ .

§ 7

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
muÊ zÏe stanovit svyÂm narÏõÂzenõÂm blizÏsÏõÂ podmõÂnky k pro-
vedenõÂ tohoto zaÂkona.

§ 8

ZrusÏujõÂ se:

1. zaÂkon cÏ. 60/1952 Sb., o CÏ eskoslovenskeÂm cÏerve-
neÂm krÏõÂzÏi a o uzÏõÂvaÂnõÂ znaku, odznaku a naÂzvu
CÏ erveneÂho krÏõÂzÏe,

2. zaÂkon cÏ. 16/1958 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje
zaÂkon cÏ. 60/1952 Sb., o CÏ eskoslovenskeÂm cÏerve-
neÂm krÏõÂzÏi a o uzÏõÂvaÂnõÂ znaku, odznaku a naÂzvu
CÏ erveneÂho krÏõÂzÏe,

3. vyhlaÂsÏka ministerstva zdravotnictvõÂ cÏ. 56/1958
UÂ .l., o vykonaÂvaÂnõÂ zdravotnickyÂch uÂloh CÏ esko-
slovenskeÂho cÏerveneÂho krÏõÂzÏe,

4. vyhlaÂsÏka ministerstva zdravotnictvõÂ a sociaÂlnõÂch
veÏcõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky cÏ. 112/1989 Sb.,
o provaÂdeÏnõÂ zdravotnickyÂch, zdravotneÏ brannyÂch
a sociaÂlnõÂch uÂkoluÊ CÏ eskoslovenskeÂho cÏerveneÂho
krÏõÂzÏe v CÏ eskeÂ socialistickeÂ republice.

§ 9

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1992.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 126 / 1992Strana 744 CÏ aÂstka 30



PrÏõÂloha k zaÂkonu cÏ. 126/1992 Sb.

PrÏehled nemoviteÂho majetku, kteryÂ se vracõÂ CÏ eskoslovenskeÂmu cÏerveneÂmu krÏõÂzÏ i

I. NemovityÂ majetek na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky

1. DuÊ m v Praze 1, KrÏemencova ul. cÏ. 6
cÏp. 176 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 875, zapsaneÂ
u SG Praha-meÏsto, list vlastnictvõÂ cÏ. 10, evidencÏnõÂ
list cÏ. 97, kat. uÂzemõÂ Praha-meÏsto
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt -BytovyÂ podnik Praha 1
UzÏivatel: CÏ s. staÂt - BytovyÂ podnik Praha 1, Celet-
naÂ 29

2. DuÊ m se zahradou v Praze 1, Chotkova ulice
cÏp. 538 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 657, parcela
cÏ. 658 zahrada, zapsaneÂ u SG HlavnõÂ meÏsto Praha,
list vlastnictvõÂ 236, kat. uÂzemõÂ Praha
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt - OPBH Praha 1
UzÏivatel: CÏ s. staÂt - TechnickaÂ spraÂva komunikacõÂ

3. DuÊ m v Praze 5, SÏ tefaÂnikovo naÂm. 5
cÏp. 602 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 889, zapsaneÂ
u SG Praha, pozemkovaÂ kniha cÏ. 611, list a, b, kat.
uÂzemõÂ Praha, MalaÂ Strana
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: OPBH Praha 5

4. DuÊ m v Praze 8, GabcÏõÂkova ul. cÏ. 8
cÏp. 1224 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 929, parcela
cÏ. 928 zahrada, zapsaneÂ u SG Praha, cÏ. knihovnõÂ
vlozÏky 2130, list A, B, kat. uÂzemõÂ LibenÏ
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: OPBH Praha 8, VõÂtkova 8

5. DuÊ m v NesmeÏni, okr. KolõÂn
cÏp. 70 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 91, 95, 119, zahra-
da 487/2, 487/7, 487/8, pastvina 490, 491/2, 492,
493/2, 493/3, 494/2, role 495/2, 529/3 les, zapsaneÂ
u SG KolõÂn, list vl. cÏ. 1270
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt - OkresnõÂ uÂstav sociaÂlnõÂch slu-
zÏeb KolõÂn
UzÏivatel: OkresnõÂ uÂstav sociaÂlnõÂch sluzÏeb KolõÂn

6. Bukovany - deÏtskaÂ ozdravovna, okr. PrÏõÂbram
cÏp. 1, zapsaneÂ u SG PrÏõÂbram, cÏ. knihovnõÂ vlozÏky
cÏ. 188, kat. uÂzemõÂ Bukovany
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt - OkresnõÂ uÂrÏad PrÏõÂbram
UzÏivatel: OUÂ NZ PrÏõÂbram

7. ZbytkovyÂ statek ChrasÏtice,
zapsaneÂ u SG PrÏõÂbram, cÏ. knihovnõÂ vlozÏky 435,
katastraÂlnõÂ uÂzemõÂ ChrasÏtice, cÏ. knihovnõÂ vlozÏky
188, kat. uÂzemõÂ Bukovany
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: StaÂtnõÂ statek ChrasÏtice

8. Vila AmaÂlie se zahradou v Jesenici, okr. RakovnõÂk
cÏp. 220 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 303, zahrada
cÏ. 293/1, zapsaneÂ u SG RakovnõÂk na listu vlastnic-
tvõÂ cÏ. 291 pro obec a kat. uÂzemõÂ Jesenice
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt - MNV Jesenice
UzÏivatel: OkresnõÂ bytovyÂ podnik RakovnõÂk

9. DuÊ m v Najdku, okr. JindrÏichuÊ v Hradec
cÏp. 35 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 41 a dalsÏõÂ pozem-
ky cÏ. 101/1, 101/2, 101/4, 102, zapsaneÂ u SG Jin-
drÏichuÊ v Hradec na listu vlastnictvõÂ cÏ. 3, 196, kat.
uÂzemõÂ Najdek
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt - ONV JindrÏichuÊ v Hradec
UzÏivatel: ONV JindrÏichuÊ v Hradec, JZD 9. kveÏten
a VelkyÂ RatmõÂrov

10. DuÊ m v Plzni, PobrÏezÏnõÂ ul. 15
cÏp. 100 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 89, zapsaneÂ
u SG PlzenÏ -meÏsto, list vlastnictvõÂ cÏ. 10, cÏ. ev. listu
9909, kat. uÂzemõÂ PlzenÏ -meÏsto
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt - BytovyÂ podnik meÏsta PlzneÏ
UzÏivatel: CÏ s. staÂt - BytovyÂ podnik meÏsta PlzneÏ

11. DuÊ m ve StrÏõÂbrÏe, okr. Tachov
cÏp. 142 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 4, zapsaneÂ
u SG Tachov na listu vlastnictvõÂ cÏ. 2963 pro obec
a kat. uÂzemõÂ StrÏõÂbro
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt - MeÏstskyÂ uÂrÏad ve StrÏõÂbrÏe
UzÏivatel: MeÏstskyÂ uÂrÏad - M klub

12. DuÊ m v TraÂvnõÂku, okr. CÏ eskaÂ LõÂpa
cÏp. 18 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 815, zapsaneÂ
u SG CÏ eskaÂ LõÂpa na listu vlastnictvõÂ cÏ. 815 pro
obec a kat. uÂzemõÂ TraÂvnõÂk
VlastnõÂk: OUÂ SS CÏ eskaÂ LõÂpa
UzÏivatel: Grafostroj n.p.

13. DuÊ m v RadeÏjoveÏ, okr. HodonõÂn
cÏp. 282 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 365, les cÏ. 2832/
/2, zapsaneÂ u SG HodonõÂn, cÏ. knihovnõÂ vlozÏky 634
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: DomaÂcõÂ potrÏeby Brno, n.p.

II. NemovityÂ majetek na uÂzemõÂ SlovenskeÂ republiky

14. Budova s prÏõÂslusÏenstvõÂm a les v HornõÂm Smokovci
cÏp. 169 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 2038/2 a les
2038/1, zapsaneÂ u SG Poprad na listu vlastnictvõÂ
cÏ. 31 pro obec StaryÂ Smokovec, cÏaÂst HornõÂ Smo-
kovec
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: UÂ NZ HornõÂ Smokovec

15. DuÊ m se zahradou v Hlohovci, okr. Trnava
cÏp. 736 - duÊ m, stavebnõÂ parcela cÏ. 1075/2, zahrada
1075/1, zapsaneÂ u SG Trnava na listu vlastnictvõÂ
cÏ. 3086 pro obec a kat. uÂzemõÂ Hlohovec
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: OkresnõÂ odbor sociaÂlnõÂch sluzÏeb Trnava

16. DuÊ m s prÏõÂslusÏenstvõÂm a zahrada v LiptovskeÂm
MikulaÂsÏi
cÏp. 918 - duÊ m, parcely cÏ. 979, 980 a 981, zapsaneÂ
u SG LiptovskyÂ MikulaÂsÏ na listu vlastnictvõÂ cÏ. 1116
pro obec a kat. uÂzemõÂ Lipt. MikulaÂsÏ
VlastnõÂk: CÏ s staÂt
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UzÏivatel: ministerstvo obrany, KVUSS BanskaÂ
Bystrica

17. PionyÂrskyÂ taÂbor Mladost' RaÂztocÏno, okr. Prievi-
dza cÏp. 218 a 219 a les, parcela cÏ. 3519/2 a 3519/3,
zapsaneÂ u SG Prievidza na listu vlastnictvõÂ cÏ. vlozÏ-
ky 703, kat. uÂzemõÂ RaÂztocÏno
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: StaÂtnõÂ statek, staÂt. podnik ZÏ iar n. Hro-
nom

18. DuÊ m se zahradou - byÂv. UÂ stav M.R. SÏtefaÂnika,
Martin
cÏp. 585 - duÊ m, parcely cÏ. 155/2, 158/2, zapsaneÂ
u SG Martin na listu vlastnictvõÂ cÏ. 2803 pro obec
a kat. uÂzemõÂ Martin
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: UÂ NZ - StrÏednõÂ zdravotnickaÂ sÏkola
Martin

19. DuÊ m se zahradou v NitrÏe, VajanskeÂho ul. cÏ. 7
cÏp. 1856 - duÊ m, parcela cÏ. 1302/9, 1302/11, zapsa-

neÂ u SG Nitra na listu vlastnictvõÂ cÏ. 425 pro obec
a kat. uÂzemõÂ Nitra
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: UÂ NZ Nitra

20. DuÊ m s dvorem a prÏõÂslusÏenstvõÂm Bratislava,
MariaÂnskaÂ cÏ. 7
cÏp. II 876 Bratislava - StareÂ MeÏsto - duÊ m, parcely
cÏ. 8271/2, 8271/3, zapsaneÂ u SG Bratislava na listu
vlastnictvõÂ cÏ. 10 pro obec a kat. uÂzemõÂ Bratislava
StareÂ MeÏsto
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: BytovyÂ podnik Bratislava I

21. DuÊ m v ulici SÏ tefana Moyzesa, Martin
cÏp. 3 - duÊ m, par. cÏõÂslo 1064, zapsaneÂ u SG Martin
na listeÏ vlastnictvõÂ cÏ. 1319 pro kat. uÂzemõÂ obce
Martin
VlastnõÂk: CÏ s. staÂt
UzÏivatel: UÂ NZ v MartineÏ
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ZAÂ KON

ze dne 11. brÏezna 1992,
kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 384/1990 Sb.,

o vymezenõÂ puÊ sobnosti CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

ve veÏcech vnitrÏnõÂho porÏaÂdku a bezpecÏnosti

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 384/1990 Sb., o vymezenõÂ puÊ sobnosti
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky ve veÏcech
vnitrÏnõÂho porÏaÂdku a bezpecÏnosti, se meÏnõÂ a doplnÏ uje
takto:

V § 1 se za ustanovenõÂ põÂsmena j) vklaÂdaÂ noveÂ usta-
novenõÂ põÂsmena k), ktereÂ znõÂ:

¹k) zabezpecÏovat ochranu zÏeleznicÏnõÂ dopravy;ª.

DosavadnõÂ ustanovenõÂ põÂsmena k) se oznacÏuje põÂsme-
nem l).

CÏ l. II

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky

ze dne 20. uÂnora 1992
o uÂpraveÏ naÂhrady za ztraÂtu na vyÂdeÏlku

po skoncÏenõÂ pracovnõÂ neschopnosti nebo prÏi invaliditeÏ

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
narÏizuje podle § 447 odst. 3 obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku:

§ 1

(1) NaÂhrada za ztraÂtu na vyÂdeÏlku po skoncÏenõÂ pra-
covnõÂ neschopnosti nebo prÏi invaliditeÏ naÂlezÏejõÂcõÂ podle
obcÏanskopraÂvnõÂch prÏedpisuÊ se upravuje tak, zÏe pruÊ -
meÏrnyÂ vyÂdeÏlek rozhodnyÂ pro vyÂpocÏet teÂto naÂhrady
se zvysÏuje o takto stanovenaÂ procenta:

a) 2 % za kazÏdyÂ kalendaÂrÏnõÂ rok naÂsledujõÂcõÂ po vzniku
naÂroku na tuto naÂhradu do 31. prosince 1989,

b) 5 % za kalendaÂrÏnõÂ rok 1990,

c) 5 % za I. pololetõÂ roku 1991.

(2) NaÂhrada podle odstavce 1 põÂsm. a) neprÏõÂslusÏõÂ
posÏkozeneÂmu za dobu, za kterou mu na uÂpravu naÂhra-
dy za ztraÂtu na vyÂdeÏlku vznikl naÂrok podle narÏõÂzenõÂ
vlaÂdy CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky cÏ. 17/
/1983 Sb., o uÂpraveÏ neÏkteryÂch naÂhrad za ztraÂtu na vyÂ-
deÏlku po skoncÏenõÂ pracovnõÂ neschopnosti nebo prÏi in-
validiteÏ.

(3) UÂ prava podle odstavce 1 se provede na zÏaÂdost
posÏkozeneÂho i v prÏõÂpadech, kdy po 31. prosinci 1980
mu naÂhrada za ztraÂtu na vyÂdeÏlku po skoncÏenõÂ pracovnõÂ

neschopnosti nebo prÏi invaliditeÏ neprÏõÂslusÏela, protozÏe
to neumozÏnÏ ovaly praÂvnõÂ prÏedpisy o cÏaÂstkaÂch omezujõÂ-
cõÂch zpuÊ sob vyÂpocÏtu a poskytovaÂnõÂ teÏchto naÂhrad.

§ 2

(1) Pro naÂhradu za ztraÂtu na vyÂdeÏlku po skoncÏenõÂ
pracovnõÂ neschopnosti nebo prÏi invaliditeÏ platõÂ i po
uÂpraveÏ provedeneÂ podle § 1 ustanovenõÂ § 447 odst. 2
obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku.

(2) Ke zvyÂsÏenõÂ invalidnõÂho, poprÏõÂpadeÏ cÏaÂstecÏneÂho
invalidnõÂho duÊ chodu podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ o sociaÂl-
nõÂm zabezpecÏenõÂ se prÏi uÂpraveÏ naÂhrady za ztraÂtu na vyÂ-
deÏlku podle § 1 neprÏihlõÂzÏ õÂ.

§ 3

NaÂhrada za ztraÂtu na vyÂdeÏlku upravenaÂ podle to-
hoto narÏõÂzenõÂ vlaÂdy prÏõÂslusÏõÂ od 1. prosince 1991.

§ 4

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

CÏ alfa v. r.
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ministerstva vnitra CÏ eskeÂ republiky

ze dne 4. brÏezna 1992
o odbornyÂch prÏedpokladech pracovnõÂkuÊ obecnõÂ policie

a zpuÊ sobu jejich oveÏrÏovaÂnõÂ

Ministerstvo vnitra CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹mi-
nisterstvoª) stanovõÂ podle § 4 odst. 7 a § 5 odst. 6 zaÂko-
na CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 553/1991 Sb., o obecnõÂ policii
(daÂle jen ¹zaÂkonª):

§ 1

OdborneÂ prÏedpoklady pracovnõÂkuÊ obecnõÂ policie

(1) OdbornyÂmi prÏedpoklady pracovnõÂkuÊ obecnõÂ

policie (daÂle jen ¹straÂzÏnõÂkª) k vyÂkonu povinnostõÂ
a opraÂvneÏnõÂ podle zaÂkona (daÂle jen ¹odborneÂ prÏedpo-
kladyª) jsou v rozsahu nezbytneÂm pro plneÏnõÂ uÂkoluÊ
a k vyÂkonu povinnostõÂ a opraÂvneÏnõÂ podle zaÂkona zna-
lost

a) praÂvnõÂ uÂpravy lidskyÂch praÂv a svobod,1)

b) zaÂkona,

c) praÂvnõÂ uÂpravy o obcõÂch a okresnõÂch uÂrÏadech,2)

1) ZejmeÂna uÂstavnõÂ zaÂkon cÏ. 23/1991 Sb., kteryÂm se uvozuje LISTINA ZAÂ KLADNIÂCH PRAÂV A SVOBOD jako uÂstavnõÂ zaÂ-
kon FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

2) ZejmeÂna zaÂkon CÏ NR cÏ. 367/1990 Sb., o obcõÂch (obecnõÂ zrÏõÂzenõÂ), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon CÏ NR cÏ. 425/1990 Sb.,
o okresnõÂch uÂrÏadech, uÂpraveÏ jejich puÊ sobnosti a o neÏkteryÂch dalsÏõÂch opatrÏenõÂch s tõÂm souvisejõÂcõÂch.



d) praÂvnõÂ uÂpravy projednaÂvaÂnõÂ prÏestupkuÊ ,3)

e) praÂvnõÂ uÂpravy postavenõÂ, uÂkoluÊ a opraÂvneÏnõÂ Poli-
cie CÏ eskeÂ republiky a vztahuÊ Policie CÏ eskeÂ repu-
bliky k orgaÂnuÊ m obcõÂ a obecnõÂ policii,4)

f) trestnõÂho zaÂkona, trestnõÂho rÏaÂdu a zaÂkladuÊ krimi-
nalistiky,

g) praÂvnõÂ uÂpravy spraÂvnõÂho rÏõÂzenõÂ,5)

h) praÂvnõÂ uÂpravy provozu na pozemnõÂch komunika-
cõÂch.6)

(2) OdbornyÂm prÏedpokladem je teÂzÏ praktickeÂ
zvlaÂdnutõÂ hmatuÊ , chvatuÊ , uÂderuÊ a kopuÊ sebeobrany,
dolozÏeneÂ osveÏdcÏenõÂm okresnõÂho rÏeditelstvõÂ Policie CÏ es-
keÂ republiky.

(3) Bude-li straÂzÏnõÂk nosit sluzÏebnõÂ zbranÏ ,7) musõÂ
splnÏ ovat podmõÂnky podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .8)

§ 2

OveÏrÏovaÂnõÂ odbornyÂch prÏedpokladuÊ

(1) OveÏrÏovaÂnõÂ odbornyÂch prÏedpokladuÊ uvedenyÂch
v § 1 odst. 1 se provaÂdõÂ formou põÂsemneÂho testu a uÂstnõÂ
zkousÏky (daÂle jen ¹zkousÏkaª).

(2) PrÏed zahaÂjenõÂm zkousÏky prÏedlozÏõÂ straÂzÏnõÂk
osveÏdcÏenõÂ podle § 1 odst. 2.

§ 3

PrÏihlaÂsÏka ke zkousÏce

(1) Ke zkousÏce se straÂzÏnõÂk prÏihlasÏuje prostrÏednic-
tvõÂm obce v Institutu pro mõÂstnõÂ spraÂvu (daÂle jen ¹Insti-
tutª).

(2) TermõÂn a mõÂsto konaÂnõÂ zkousÏky stanovõÂ Insti-
tut a sdeÏlõÂ je straÂzÏnõÂkovi nejmeÂneÏ 30 dnõÂ prÏedem; sou-
cÏasneÏ zasÏle straÂzÏnõÂkovi okruh zkusÏebnõÂch probleÂmuÊ
a seznam studijnõÂ literatury.

§ 4

ZkusÏebnõÂ komise

(1) OveÏrÏenõÂ, zda straÂzÏnõÂk splnÏ uje odborneÂ prÏed-
poklady, provaÂdõÂ zkusÏebnõÂ komise.

(2) ZkusÏebnõÂ komisi zrÏizuje ministerstvo; jejõÂho
prÏedsedu a dalsÏõÂ cÏleny jmenuje z rÏad odbornõÂkuÊ z obo-

ruÊ cÏinnostõÂ zahrnutyÂch do odbornyÂch prÏedpokladuÊ
podle § 1 odst. 1 tak, aby jednõÂm cÏlenem komise byl
vzÏdy zaÂstupce policejnõÂho rÏeditelstvõÂ.9)

(3) ZkusÏebnõÂ komise jednaÂ a rozhoduje v trÏõÂcÏlen-
neÂm slozÏenõÂ a usnaÂsÏõÂ se veÏtsÏinou hlasuÊ .

(4) PraÂva a povinnosti zkusÏebnõÂ komise, jakozÏ
i zpuÊ sob provaÂdeÏnõÂ zkousÏky upravuje zkusÏebnõÂ rÏaÂd
uvedenyÂ v prÏõÂloze, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

§ 5

NeuÂcÏast na zkousÏce

(1) StraÂzÏnõÂku, kteryÂ se ke zkousÏce nemohl dostavit
z duÊ lezÏiteÂho duÊ vodu nebo svou neuÂcÏast rÏaÂdneÏ omluvil,
stanovõÂ Institut naÂhradnõÂ termõÂn a mõÂsto konaÂnõÂ zkousÏ-
ky a sdeÏlõÂ mu je ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ v § 3 odst. 2.

(2) StraÂzÏnõÂk, kteryÂ se ke zkousÏce nedostavõÂ bez
rÏaÂdneÂ omluvy nebo bez duÊ lezÏiteÂho duÊ vodu, muÊ zÏe ko-
nat zkousÏku jen na zaÂkladeÏ noveÂ prÏihlaÂsÏky ke zkousÏce.

§ 6

HodnocenõÂ vyÂsledkuÊ zkousÏky

(1) VyÂsledek zkousÏky se hodnotõÂ stupneÏm ¹vyho-
veÏlª nebo ¹nevyhoveÏlª.

(2) StupneÏm ¹vyhoveÏlª se hodnotõÂ straÂzÏnõÂk, kteryÂ
prokaÂzal, zÏe ovlaÂdaÂ v pozÏadovaneÂ mõÂrÏe stanovenou laÂt-
ku a jejõÂmu obsahu rozumõÂ teoreticky i prakticky.

§ 7

OznaÂmenõÂ o vyÂsledku zkousÏky a vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ
o splneÏnõÂ stanovenyÂch odbornyÂch prÏedpokladuÊ

(1) ZkusÏebnõÂ komise oznaÂmõÂ vyÂsledek zkousÏky
straÂzÏnõÂkovi uÂstneÏ ihned po jejõÂm vykonaÂnõÂ.

(2) O zkousÏce a jejõÂm vyÂsledku sepõÂsÏe zkusÏebnõÂ
komise protokol, kteryÂ podepõÂsÏõÂ vsÏichni cÏlenoveÂ komi-
se; jedno vyhotovenõÂ protokolu zasÏle Institut prÏõÂslusÏneÂ
obci.

(3) StraÂzÏnõÂkovi, kteryÂ uÂspeÏsÏneÏ vykonal zkousÏku
a prÏedlozÏil osveÏdcÏenõÂ podle § 1 odst. 2, vydaÂ zkusÏebnõÂ
komise osveÏdcÏenõÂ o splneÏnõÂ stanovenyÂch odbornyÂch
prÏedpokladuÊ (daÂle jen ¹osveÏdcÏenõÂª).
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3) ZejmeÂna zaÂkon CÏ NR cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch.
4) ZejmeÂna zaÂkon CÏ NR cÏ. 283/1991 Sb., o Policii CÏ eskeÂ republiky.
5) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).
6) VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva vnitra cÏ. 99/1989 Sb., o pravidlech provozu na pozemnõÂch komunikacõÂch (pravidla silnicÏ-

nõÂho provozu), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
7) § 20 odst. 3 zaÂkona CÏ NR cÏ. 553/1991 Sb., o obecnõÂ policii.
8) ZaÂkon cÏ. 147/1983 Sb., o zbranõÂch a strÏelivu, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 49/1990 Sb.

VyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva vnitra cÏ. 10/1984 Sb., kterou se vydaÂvajõÂ podrobneÏjsÏõÂ prÏedpisy o zbranõÂch a strÏelivu,
ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 264/1990 Sb.
VyÂnos ministerstva vnitra CÏ SR cÏ. 2/1986 UÂ .v. CÏ SR, kteryÂm se vydaÂvajõÂ vzoroveÂ smeÏrnice pro zachaÂzenõÂ se zbraneÏmi drzÏenyÂ-
mi na hromadnyÂ zbrojnõÂ pruÊ kaz.

9) § 3 odst. 4 zaÂkona CÏ NR cÏ. 283/1991 Sb.



§ 8

OpakovaÂnõÂ zkousÏky

(1) StraÂzÏnõÂk, kteryÂ byl hodnocen stupneÏm ¹nevy-
hoveÏlª, muÊ zÏe zkousÏku opakovat. TermõÂn opakovaÂnõÂ
zkousÏky urcÏõÂ Institut tak, aby se opakovanaÂ zkousÏka
konala nejdrÏõÂve po trÏech meÏsõÂcõÂch a nejdeÂle do sÏesti meÏ-
sõÂcuÊ ode dne zkousÏky.

(2) ZkousÏku lze opakovat nejvyÂsÏe dvakraÂt.

§ 9

Na naÂvrh obce vydaÂ ministerstvo osveÏdcÏenõÂ s plat-
nostõÂ na dobu peÏti let bez vykonaÂnõÂ zkousÏky straÂzÏnõÂko-
vi, kteryÂ maÂ ukoncÏeneÂ vysokosÏkolskeÂ praÂvnickeÂ vzdeÏ-
laÂnõÂ a prÏedlozÏil osveÏdcÏenõÂ podle § 1 odst. 2.

§ 10

NaÂlezÏ itosti osveÏdcÏenõÂ

V osveÏdcÏenõÂ musõÂ byÂt uvedeno jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ
a rodneÂ cÏõÂslo straÂzÏnõÂka, datum vydaÂnõÂ a doba platnosti
osveÏdcÏenõÂ a razõÂtko ministerstva. OsveÏdcÏenõÂ podepisuje
prÏedseda zkusÏebnõÂ komise; osveÏdcÏenõÂ podle § 9 nebo
§ 13 podepisuje poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk ministerstva.

§ 11

OdnõÂmaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ

(1) Vznikne-li pochybnost o tom, zda straÂzÏnõÂk
splnÏ uje podmõÂnky stanoveneÂ v § 4 odst. 1 zaÂkona, vy-
zÏaÂdaÂ si ministerstvo

a) k podmõÂnce bezuÂhonnosti vyÂpis z rejstrÏõÂku trestuÊ
a zpraÂvu prÏõÂslusÏneÂho okresnõÂho rÏeditelstvõÂ Policie
CÏ eskeÂ republiky a pozÏaÂdaÂ o stanovisko prÏõÂslusÏnou
obec;

b) k podmõÂnce staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky doklad o staÂtnõÂm obcÏan-
stvõÂ; doklad musõÂ byÂt vydaÂn po dni, kdy pochyb-
nost vznikla;

c) k podmõÂnce teÏlesneÂ a dusÏevnõÂ zpuÊ sobilosti leÂkarÏ-
skyÂ posudek.10)

(2) Vznikne-li pochybnost o tom, zda straÂzÏnõÂk
splnÏ uje odborneÂ prÏedpoklady podle § 1, vyzve ho mi-
nisterstvo, aby se podrobil prÏezkousÏenõÂ a soucÏasneÏ
o tom vyrozumõÂ Institut a prÏõÂslusÏnou obec. Pokud

se straÂzÏnõÂk ke zkousÏce nedostavõÂ, pozbyÂvaÂ jeho dosa-
vadnõÂ osveÏdcÏenõÂ platnosti.

(3) O prÏezkousÏenõÂ podle odstavce 2 platõÂ obdobneÏ
ustanovenõÂ § 1 azÏ 7 teÂto vyhlaÂsÏky s vyÂjimkou § 3 odst.
1.

(4) RozhodnutõÂ o odneÏtõÂ osveÏdcÏenõÂ oznaÂmõÂ minis-
terstvo prÏõÂslusÏneÂ obci.

§ 12

Evidence osveÏdcÏenõÂ

Evidenci osveÏdcÏenõÂ vede ministerstvo; obec oznaÂ-
mõÂ ministerstvu skoncÏenõÂ platnosti osveÏdcÏenõÂ, jestlizÏe
platnost osveÏdcÏenõÂ skoncÏila podle § 4 odst. 6 zaÂkona.

§ 13

PrÏechodneÂ ustanovenõÂ

(1) Na naÂvrh obce vydaÂ ministerstvo bez zkousÏky
podle § 2 osveÏdcÏenõÂ s platnostõÂ na dobu dvou let straÂzÏ-
nõÂkovi, kteryÂ

a) vykonal maturitnõÂ zkousÏku nebo zaÂveÏrecÏnou po-
maturitnõÂ zkousÏku ve strÏednõÂ policejnõÂ sÏkole mi-
nisterstva, nebo

b) se rekvalifikoval11) pro praÂci v obecnõÂ policii a je-
muzÏ o tom vzdeÏlaÂvacõÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ jeho rekvali-
fikaci provaÂdeÏlo, vydalo doklad o kvalifikaci.12)

(2) Na naÂvrh obce muÊ zÏe ministerstvo vydat bez
zkousÏky podle § 2 osveÏdcÏenõÂ straÂzÏnõÂkovi, kteryÂ absol-
voval sÏkolenõÂ a vyÂcvik zakoncÏenyÂ zaÂveÏrecÏnou zkousÏ-
kou prÏed komisõÂ, jejõÂmzÏ cÏlenem byl zaÂstupce okresnõÂho
rÏeditelstvõÂ Policie CÏ eskeÂ republiky, pokud obsah sÏkole-
nõÂ, vyÂcviku a zkousÏky odpovõÂdaÂ rozsahu znalostõÂ sta-
novenyÂch v § 1; toto osveÏdcÏenõÂ se vydaÂ s platnostõÂ
do 30. cÏervna 1993.

(3) NaÂvrh podle odstavcuÊ 1 a 2 lze podat nejpo-
zdeÏji do 30. cÏervna 1992; k naÂvrhu musõÂ byÂt prÏilozÏeny
doklady osveÏdcÏujõÂcõÂ splneÏnõÂ stanovenyÂch podmõÂnek.

§ 14

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

JUDr. Sokol v. r.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 129 / 1992CÏ aÂstka 30 Strana 749

PrÏõÂloha k vyhlaÂsÏce cÏ. 129/1992 Sb.
ZkusÏebnõÂ rÏaÂd

I. PraÂva a povinnosti zkusÏebnõÂ komise a jejõÂho prÏed-
sedy

1. ZkusÏebnõÂ komise

a) sestavõÂ zkusÏebnõÂ otaÂzky pro põÂsemnyÂ test a uÂstnõÂ
zkousÏku,

b) seznaÂmõÂ straÂzÏnõÂky s organizacõÂ a pruÊ beÏhem zkousÏ-
ky, s jejich praÂvy a povinnostmi a se zpuÊ sobem
hodnocenõÂ zkousÏky,

c) muÊ zÏe vyloucÏit ze zkousÏky straÂzÏnõÂka, kteryÂ prÏi prÏõÂ-
praveÏ nebo v pruÊ beÏhu zkousÏky pouzÏije nedovole-
neÂ pomuÊ cky nebo prostrÏedky.

10) § 21 zaÂkona cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi a zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
11) § 10 zaÂkona cÏ. 1/1991 Sb., o zameÏstnanosti.
12) § 8 vyhlaÂsÏky ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ CÏ R cÏ. 21/1991 Sb., o blizÏsÏõÂch podmõÂnkaÂch zabezpecÏovaÂnõÂ rekvalifikace

uchazecÏuÊ o zameÏstnaÂnõÂ a zameÏstnancuÊ .



2. PrÏedseda zkusÏebnõÂ komise

a) oveÏrÏuje totozÏnost straÂzÏnõÂka,

b) rÏõÂdõÂ jednaÂnõÂ a praÂci zkusÏebnõÂ komise,

c) dbaÂ na jednotnyÂ a spraÂvnyÂ postup zkusÏebnõÂ komi-
se,

d) rozhoduje o spornyÂch otaÂzkaÂch souvisejõÂcõÂch
se zkousÏkou,

e) zabezpecÏuje protokolaÂrnõÂ zaÂznam o pruÊ beÏhu a vyÂ-
sledku zkousÏky.

II. ZkousÏka k oveÏrÏenõÂ zvlaÂsÏtnõÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti

a) põÂsemnyÂ test

1. Pro vykonaÂnõÂ zkousÏky põÂsemnyÂm testem

se stanovõÂ cÏasovyÂ limit, kteryÂ nesmõÂ prÏesaÂhnout
1 hodinu.

2. HodnocenõÂ odpoveÏdõÂ se provaÂdõÂ bodovacõÂm
systeÂmem, s jehozÏ pravidly musõÂ byÂt straÂzÏnõÂci
seznaÂmeni prÏed zahaÂjenõÂm zkousÏky.

b) uÂstnõÂ zkousÏka

1. StraÂzÏnõÂk odpovõÂdaÂ zpravidla na dveÏ ze zkusÏeb-
nõÂch otaÂzek sestavenyÂch zkusÏebnõÂ komisõÂ.

2. StraÂzÏnõÂk se muÊ zÏe prÏipravovat na odpoveÏd'
po dobu 15 minut.

3. UÂ stnõÂ zkousÏka nesmõÂ trvat deÂle nezÏ 30 minut.
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StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ

ze dne 6. brÏezna 1992
o vydaÂnõÂ mincõÂ po 10 KcÏs s letopocÏtem 1992

StaÂtnõÂ banka cÏeskoslovenskaÂ stanovõÂ podle § 27
põÂsm. a) zaÂkona cÏ. 22/1992 Sb., o StaÂtnõÂ bance cÏeskoslo-
venskeÂ:

§ 1

Dnem 4. kveÏtna 1992 se vydaÂvajõÂ do obeÏhu mince
po 10 KcÏs s letopocÏtem 1992 (daÂle jen ¹desetikorunaª).

§ 2

(1) Desetikoruna se razõÂ ze slitiny obsahujõÂcõÂ 92 dõÂ-
luÊ meÏdi, 6 dõÂluÊ hlinõÂku a 2 dõÂly niklu. Hmotnost deseti-
koruny je 8 g, jejõÂ pruÊ meÏr je 24,5 mm. Na hraneÏ mince
se strÏõÂdajõÂ hladkaÂ a vroubkovanaÂ pole.

(2) PrÏi razÏbeÏ desetikoruny je povolena odchylka
smeÏrem nahoru i doluÊ v hmotnosti 20/1000, v obsahu
hlinõÂku a niklu 10/1000.

(3) Na lõÂci desetikoruny je vpravo staÂtnõÂ znak
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a nad nõÂm
je zkratka naÂzvu staÂtu ¹CÏ SFRª. Vlevo od staÂtnõÂho zna-
ku je oznacÏenõÂ hodnoty cÏõÂslem ¹10ª. Pod oznacÏenõÂm
hodnoty a staÂtnõÂm znakem je v jednom rÏaÂdku zkratka
¹KcÏsª a letopocÏet ¹1992ª. Autorkou naÂvrhu lõÂcnõÂ stra-
ny je akademickaÂ socharÏka Jarmila TruhlõÂkovaÂ-SpeÏvaÂ-
kovaÂ. IniciaÂly jejõÂho jmeÂna ¹JTSª jsou umõÂsteÏny pod le-
topocÏtem.

(4) Na rubu desetikoruny je portreÂt Aloise Ra-
sÏõÂna. Jeho jmeÂno ¹A. RASÏIÂNª je v opisu vpravo, leto-
pocÏty ¹1867-1923ª v opisu vlevo. Autorem naÂvrhu ru-
boveÂ strany je akademickyÂ socharÏ Josef UÂ prka, iniciaÂla
jeho jmeÂna ¹Uª je umõÂsteÏna prÏi praveÂm okraji mince
dole mezi portreÂtem a jmeÂnem.

§ 3

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

GuverneÂr:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.
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Ministerstvo spravedlnosti CÏ eskeÂ republiky

vydalo podle § 95 zaÂkonõÂku praÂce, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , v dohodeÏ s ministerstvem praÂce a sociaÂlnõÂch
veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky vyÂnos ze dne 11. uÂnora 1992 cÏ. j. 599/91-pers. o narÏizovaÂnõÂ a odmeÏnÏ ovaÂnõÂ pracovnõÂ
pohotovosti soudcuÊ , justicÏnõÂch cÏekateluÊ a pracovnõÂkuÊ odborneÂho aparaÂtu krajskyÂch a okresnõÂch souduÊ .

VyÂnos nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

VyÂnos je uverÏejneÏn ve SbõÂrce instrukcõÂ a sdeÏlenõÂ ministerstva spravedlnosti CÏ eskeÂ republiky a lze do neÏj
nahleÂdnout na ministerstvu spravedlnosti CÏ eskeÂ republiky a u krajskyÂch a okresnõÂch souduÊ .

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 131, 132 a 133 / 1992CÏ aÂstka 30 Strana 751

132

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ CÏ eskeÂ republiky

vydalo podle § 41 põÂsm. a) zaÂkona cÏ. 172/1988 Sb., o zemeÏdeÏlskeÂ dani, v dohodeÏ s ministerstvem financõÂ
CÏ eskeÂ republiky a po projednaÂnõÂ s federaÂlnõÂm ministerstvem hospodaÂrÏstvõÂ vyÂnos ze dne 5. 3. 1992 cÏ. j. 2202/
/91-220 o zarÏazenõÂ zemeÏdeÏlskyÂch organizacõÂ do produkcÏnõÂch ekonomickyÂch skupin.

VyÂnosem se zrusÏuje vyÂnos ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ CÏ R ze dne 27. 12. 1990 cÏ. j. 946/90-220, ve zneÏnõÂ
vyÂnosuÊ ze dne 18. 4. 1991 cÏ. j. 160/91-220, ze dne 10. 9. 1991 cÏ. j. 860/91-220 a ze dne 29. 11. 1991 cÏ. j. 1796/
/91-220.

VyÂnos nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ. Bude publikovaÂn ve VeÏstnõÂku ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ CÏ eskeÂ
republiky. Do vyÂnosu lze nahleÂdnout na ministerstvu zemeÏdeÏlstvõÂ CÏ eskeÂ republiky.

133

Ministerstvo financiõÂ Slovenskej republiky

vydalo podl'a § 31 ods. 1 zaÂkona Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 592/1990 Zb. o rozpocÏtovyÂch pravidlaÂch Sloven-
skej republiky v znenõÂ zaÂkona Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 574/1991 Zb. vyÂnos o financovanõÂ rozostavanej
komunaÂlnej bytovej vyÂstavby a vyÂstavby technickej a obcÏianskej vybavenosti.

VyÂnos upravuje financovanie rozostavanej komunaÂlnej bytovej vyÂstavby a vyÂstavby technickej a obcÏian-
skej vybavenosti; poskytovanie uÂcÏelovyÂch dotaÂciõÂ, zdroje financovania a spoÃ sob odovzdaÂvania dokoncÏenyÂch
stavieb a objektov do uzÏõÂvania.

VyÂnosom sa zrusÏuje vyÂnos o financovanõÂ komunaÂlnej bytovej vyÂstavby a vyÂstavby technickej a obcÏianskej
vybavenosti, vydanyÂ FederaÂlnym ministerstvom financiõÂ, Ministerstvom financiõÂ CÏ SR a Ministerstvom financiõÂ
SSR z 12. decembra 1987 uverejnenyÂ pod cÏõÂslom 33/1987 vo FinancÏnom spravodajcovi cÏ. 6-7 zo dnÏ a 23. decem-
bra 1987, registrovanyÂ v Zbierke zaÂkonov v cÏiastke 26/1987 Zb.

VyÂnos nadobuÂda uÂcÏinnost' 3. aprõÂlom 1992 a bude publikovanyÂ vo FinancÏnom spravodajcovi Slovenskej
republiky cÏõÂslo 1/1992.

Do vyÂnosu mozÏno nahliadnut' na Ministerstve financiõÂ Slovenskej republiky a na obvodnyÂch uÂradoch
v Slovenskej republike.



REDAKCÏ NIÂ SDEÏ LENIÂ

o opraveÏ chyby

v zaÂkonu cÏ. 42/1992 Sb., o uÂpraveÏ majetkovyÂch vztahuÊ a vyporÏaÂdaÂnõÂ majetkovyÂch naÂrokuÊ

v druzÏstvech, v cÏeskeÂm i slovenskeÂm vydaÂnõÂ

V § 17 põÂsm. a) majõÂ slova ¹ke dni uÂcÏinnosti zaÂko-
na cÏ. 229/1991 Sb.,ª spraÂvneÏ znõÂt ¹ke dni uÂcÏinnosti zaÂ-
kona cÏ. 162/1990 Sb.ª.
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